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Oltar s podobo MARI-
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KNJIGE! KNJIGE! KNJIGE!

Po¥tnina v ceni ni vkljufena!

UCBENIK SLOVENSKEGA JEZIKA, L. in II. DEL (SLOVENIAN LAN-
GUAGE MANUAL, PART I. and PART I1.) Cena prvega dela 7,— dol,, dru-
gega dela 8.50 dol.

ANGLESKO-SLOVENSKI in SLOVENSKO-ANGLESKI SLOVAR v eni
knjigi (Komac — Skerlj). Zepna izdaja. Cena 8.— dol.

SHEPHERD OF THE WILDERNESS — Zivljenjepis misijonarja Baragd
v angleski Zepni izdaji. Spisal Bernard J. Lambert. — Cena 2.— dol.

POLITIKA IN DUHOVNIK — Zanimivo domade pisana avtobiografija
pokojnega izseljenskega duhovnika Msgr. Ignacija Kunstlja. Cena 2.— dol.

SKOF ROZMAN, L, 1L in III. knjiga. — Odli¢no delo dr. Jakoba Kolari-
¢a CM in podprto s stevilnimi dokumenti, Cena vseh treh knjig skupaj jé
40.— dol. (Posamezne knjige: prva 7.—, druga 9.—, tretja 28.— dol.)

LJUDJE POD BICEM — Trilogija izpod peresa pokojnega Karla Mauserja
iz zivljenja v Sloveniji med revolucijo in po vojni. Zares vredna branja, Cen2
vsem trem delom samo 10.— dol.

TRENUTKI MOLKA — Misli za vsak dan leta je napisal Franc Sodja CM.
Knjiga, ki je iz8la v Argentini, stane vezana 4.— dol, broirana 3.— dol.

POPOTNIKI — Eden zadnjih romanov, ki je izsel v zdomstvu, Napisal
Aleksej Goriski. Strani 456. Cena 10.— dol.

ZGODBE O ZDOMCIH IN SE KAJ — Spisal Franc Bilkvi¢. Cena 6.— dol.

SLOVENIA LAND OF MY JOY AND MY SORROW — Vlado Kozina,
slovenski duhovnik v ZDA, v angle$¢ini Zivo opisuje, kako je kot mlad §tu-
dent—bogoslovec doZivljal grozote revolucije v Sloveniji. Strani 321 velikegd
formata. Cena 9.— dol.

TEHARJE SO TLAKOVANE Z NASO KRVJO — Izjava pri¢ o teharskib
dogodkih po vojni v letu 1945. Cena 2.— dol.

V ROGU LEZIMO POBITI — Napisal Tomaz Kovag¢, pri¢a pokola tisoce¥
po vojni v letu 1945. Cena 2.— dol.

REVOLUCLJA V HOTEDRSICI — Siena Blazi¢. Cena 2.— dol.
(Dalje na notranjih zadnjih platnicah!)

DANES bi rad omenil Se nekaj z ozirom na pladevanje naroénine. Ce posijeté
naro&nino po posti ali pa jo oddaste meni osebno v kuverti — ne pozabite tudiV
kuverto denarju priloZiti listek s svojim imenom in naslovom! Lahko se zgodi, d"
pozabite na kuverto napisati svoje ime (Ce mi kuverto izroéite ,osebno, pa tud!
meni lahko izpade, kdo mi je kuverto — v&asih tako mimogrede — stisnil v rokel:
Nekaj teh pisem brez imena je 2e v upravniski zbirki: denar sem vpisal v sklad i
namesto imena dodal N.N. Zadnja taka posiljka brez imena in naslova je vsebo
vala dvajset dolarjev (pet dolarjev za naro&nino, petnajst za sklad je bilo napis®
no), imena in naslova pa niti znotraj niti zunaj kuverte. Pismo je bilo oddan®
okrog boZi¢a in postni pecat nosi ime kraja: CLAYTON SOUTH, VIC. (Mor da
bo podiljatelj zdaj prisel na plan — naj mi sporodi, da posiljko pravilno vpr?em!

Rad bi $e enkrat poudaril: pri vsaki poiljki imam rad IME IN NASLOV. T0
tako olajSa postopek in zmanjsuje moZnost pomot. Saj nekaterih priimkov kar
mrgoli (n.pr. Tom$i¢, BoZic, Horvat . . .)

Ze zdaj se Vam zahvaljujem za upos$tevanje gornjih navodil, ;

— Urednik in upra‘-'ﬂfk

S ————




h__

VSEBINA * Dan mamic — stran 97 * Ustvarjen za ljubezen — Phil Bormans —
Stran 98 * Praznovali bomo Marijin vefer 23. maja — Sklep Slovencev na evhari-
Sticnem kongresu leta 1976 — stran 99 * Mati — Iz ““Razgovorov”— Stanko Cajn-
‘ar — stran 99 * Slomfkova mati — P. Fortunat — stran 100 * “Kaka¥" — J. P. v
Ameri¥ki domovini — stran 101 * Ob 130-letnici celovike Mohorjeve drufbe —
hjstr- Dr. Janez Hornboeck — stran 102 * KoSirjeva mama slavi. .. — Fred Ko-
' — stran 105 * Srefanje v Parizu — Irena Birsa — stran 106 * P. Bazilij tipka...
~ Stran 108 * Izpod Triglava — stran 110 * Marija - na¥a Mati — Alojzij Kofmerlj
~ Stran 112 * Izpod sydneyskih stolpov — P. Valerijan — stran 114 * Pesem
k\'ch src — roman — Florence L. Barclay — stran 117 * Na¥e nabirke — stran 117

Moja najlep3a iznajdba — Michel Quoist — stran 119 * Mama, toliko bi ti imeli
¢ povedati — M.I. v Nedelji — stran 120 * Adelaidski odmevi — P, Janez — stran

<1 * Z vseh vetrov — stran 122 * Kotifek na%ih mladih — stran 124 * Krifem MAJ 1982
Astralgke Slovenije — stran 125 * Krifanka — Ivanka Zabkar — stran 128. |

Dan mamuic

KO SEM ne dolgo tega neki osebi iz domovine mimogrede
omenil, da praznujemo vsako leto v maju MATERINSKI
DAN, se je zatudila. “Materinski dan? Zakaj pa ne greste s &a-
som? Doma praznujemo v marcu — Dan Zena. Vse Zene so
vkljukene, tudi tiste, ki niso matere., . . "’

Ni bilo vredno odgovora na otitek, da “s fasom nismo 3li
naprej”. V marsifem smo odklonili novo, saj je konno prav
zato velina izmed nas danes v zdomstvu. Kaj je narobe s tra-
dicijo Materinskega dne, ki je tako lepa in tudi nam starejfim
pritara sto in sto spominov na pokojno mater?! In konéno;
saj na Materinski dan polastimo lahko tudi vsako Zensko ose-
bo, Zetudi ni mati. Na en ali drugi natin je lahko duhovna
mati in ji Eestitka pripada . . .

Pa sem kmalu po ofitku, da *'s Fasom nismo 3li naprej”,
bral pod rubriko “‘Pisali ste nam” v prilogi “Drufine” (§tevil-
ka 4, april 1982) skromne in obenem tako zgovorne vrstice,
ki so prav ob misli na na¥ Materinski dan vredne ponatisa. Na-
pisala jih je Karla in jim dala naslov: Razumela sem njegov
namig. Takole se glase:

Neki zelo dober in globoko veren prijatelj mi je v Cestitki za 8. marec
zazelel, da bi dvignila dostojanstvo Zene in njeno poslanstvo. Vprasala
sem ga, kako naj to storim. Veliko sva se potem pogovarjala o poslan-
stvu in dostojanstvu Zene. Razumela sem njegov namig.

Odlocila sem se, da pri¢nem kar na sam praznik. Izognila sem se
hrupu okajenih Zensk, razocaranih, ker jim moski sodelavci na ta dan
$e niso izkazali nobene pozornosti. Neprestano tozijo, da niso enako-
pravne — cigareta in alkohol jim prav gotovo nikoli ne bosta prinesla
zenskega dostojanstva.

Ni me vznemirjalo to, ker mi noben sodelavec ni voscil za praznik,
odlo¢ila sem se, da bom ta dan razdajala sebe in misel na to me je zelo
osrecevala in radostila.
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Moje oéi

so ustvarjene

za svetlobo,

za zelenje pomladi,
za belino snegaq,

za sivino oblakov

in modrine nebaq,

za zvezde v noci

in za neverjeten cudez,
da je okoli mene
toliko éudovitih ljudi.

Moja usta

so ustvarjena

za besedo,

za dobro besedo,

ki jo priéakujejo drugi.
Moje ustnice za poljub
in moje roke,

da bi bile nezne

in mehke,

da bi ubogim dale
kruh in tolazbo.

In moje noge,

da bi nasle pot

k bliznjemu.

Moje srce

je ustvarjeno

za ljubezen,

za toplino,

za tiste, ki Zivijo

v samoti in mrazu.

Brez telesa me sploh ni.
Nié brez smisla.

Vse ima svoj

globok pomen.

Zakaj potem nisem
sreéen?

So moje oci zaprte?

So moja usta grenka?
S$o moje roke
brezsrcne »prijemalke«?
Se je moje srce
posusilo?

ALl RES NE VEM,
DA SEM USTVARJEN ZA
LJUBEZEN?

Phil Bormans
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Takoj po sluzbi sem pri€ela uresni€evati svoj poklic. Obiskala sem
neko staro, onemoglo Zeni¢ko, za katero sem vedela, da se nanjo ne bo
spomnil nih&e. S tresoZo roko je sprejemala Sopek belih zvonckov.

S skromnim darilcem sem presenetila starej$o mater samohranilko,
ki je bila operirana in se njeni otroci ne spomnijo ve¢ nanjo.

Tudi na &istilko v naSem podjetju nisem pozabila, na katero vsi V
podjetju ob vsakem prazniku najbolj pozabijo. Ob vsakem takem
praznovanju jo pri¢aka le gora od alkohola umazanih kozarcev.,

Seveda pa sem se za Zivljenje in skrb zahvalila tudi svoji mami.

In namesto da bi zvecer odsla na “lumpanje”, sem se odlo¢ila z3
kulturni vecer. Tam nam je bilo veliko povedano o pravi vlogi zen¢
v svetu, o boju proti izkori§¢anju in dopolnjevanju moske narave ?
zensko,

Ob spremljavi glasbe na stara glasbila je bil zame namen tega praznk
ka do konca izpolnjen.

Ko sem se vracala s kulturnega vecera, sem se pocutila srecno.
Srecala sem neko znanko, ki je sicer zelo izobrazena, toda v Zivlje:
nju ne najde pravega smisla.

S sklonjeno glavo in z utrujenim korakom je stopala mimo mené.
Poklicala sem jo, kajti vedela sem, da je zopet obupana. Vprasald
sem jo, zakaj je tako zalostna. Dejala je, da ji ni do Zzivljenja, da b!
najraj§i umrla. Da je pa¢ spet pijana, ker je z moSkimi v gostiln
praznovala dan Zena.

Ze dolgo vem, da zivi prazno zivljenje, Zivljenje brez cilja. Zat0
sem ji namenoma povedala, kako sem praznovala dan zena jaz. Kljub
mrazu in pozni uri sva se $e dolgo pogovarjali o skodljivosti alkohola.
o smislu Zivljenja, o osamljenosti Zene itd.

Ob slovesu ni bila ve¢ obupana, obljubila mi je, da me bo priceld
posnemati.

Da, ta veCer sem bila popolnoma zadovoljna s prezivetim dnevorn
S knjigo v roki sem smuknila v hladno posteljo. Pod oknom pa se J¢
dolgo razlegalo divje, pijano Zensko kriCanje. Svoj dan so te zenske
praznovale na SVOJ nacin.

To je torej danes znataj Dneva fena, ki je v domovini 1=
podrinil Materinski dan na¥e mladosti . . . V srcu sem si m¥’
slil: Hvala Bogu, da smo vsaj v zdomstvu ostali pri na¥i trad®
ciji Materinskega dne in nismo “3li s &asom”! Karla nam J¢
veliko povedala. Ploskamo ji, da je vsaj sama dala Dnevu Zené
znalaj Materinskega dne, ki je “s &asom nazaj”.

Vsem na¥im mamicam po avstralski Sloveniji — iskrent
Cestitke!

a
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VSAKO LETO,
NA PREDVECER PRAZNIKA
MARIJE POMAGAJ I1Z BREZIJ,
KI VARUJE SLOVENSKI NAROD
IN SLOVENSKA IZROCILA V SVETU,
23.MAIJA,
BOMO v SVOJIH DOMOVIH PRIZGALI SVECE.
PREZIVELI BOMO VECER
V MISLIH NA KRSCANSKA IZROCILA,
K1 SO STOLETJA
VODILA NAS ROD V DOMOVINI
IN OBLIKUJEJO DANES NAS V SVETU
INPO NAS NARODE MED KATERIMI ZIVIMO.
VABIMO VSE SLOVENCE V DOMOVINI
IN VSE ROJAKE
SLOVENSKEGA IZROCILA V SVETU,
DA SE NAM PRIDRUZI1JO.

r° I bil slovesni sklep nase narodne skupine, zbrane
Zta 1976 na evharisticnem kongresu v Filadelfiji,
f- Tudi avstralski Slovenci smo povabljeni, da se
arijin veéer ’ (letos na nedeljo 23. maja) s pri-

N0 sveéo in molitvijo pridruzimo ostalim rojakom.

M A J , Ko sem nekoc priSel domov na pocitnice, me je mati vprasala:“Ali si lacen? ” Predem sem

dasp ; . mogel odgow{.f'r.f‘, je d‘isro_m{'mo o.foqfaj(a:“.!(ruha nimamo veé, pa bom Ze kaj nasla.” Vem,
velig /e morala s_.dno premagovati. Gotovo bi bila najrajsi za,quka.-“a. tS'edaj.vem, gﬂa me je takrat zavarovala pred
A o nevamlrosr,-o, ki bi morda $e danes preZala name. S svojim m;rqm in nekim chudnfm pogumom mi je en-
b e;? vselej dopovedar‘g, da se d‘!ove'k odpo_ve marsicemu, kar se mu je zdelo neogrbng potrebno. Ob materini
imag ! sem spoznal, da je lahko meja neogibno porrebnega mnogo niZe. Revscina ni tako teZko breme, ako
. Mater, ki ima toliko poguma. Clovek ne Zivi samo od kruha, mi je zvenela na uho evangeljska beseda,
i iem ,-"0‘ tolikokrat sligal v Soli in v cerkvi. ‘Brez kruha vsaj za nekaj Casa prebijes, celo ves samozavesten
4 :'sel. S/ .-’a{‘)ko, brez i,f'ube._?n.f in takega m?re.i"mskega _razumgvanja pa si v enem samem dnevu podoben &lo-
ni b;':-' ki mu je pogorel dom in so mu pomrli vsi domadi, Of" ns{ega spoznanja dalje me revi¢ine v nasem domu
O ve¢ strah. lzgubila je tisto ubijajodo teZo, postala je prijaznejsa — samo ena izmed nezgod in ne nesre-

i Ot taka. Ta misel mi je pozneje §& mnogokrat kazala pot. Zavarovati &loveka pred nekim temnim in bes-
re o°bU,OOm, ki pripisuje zunanjim sm?‘rem fafw pr!.«en_srveno wednosr, je gotovo veliko delo. Mislim, da zmo-
ko; kﬁmo pogumna ljubezen, ki nam je v ra_krh t?r:dk.fh trenutkih izredno dragoceno nadomestilo za kakrien
fuh, . . (1z RAZGOVOROV Stanka Cajnkarja)

Mia:
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SLOMSKOVA
MATI

SLOMSKOVA MATI se je pisala kot dekle Marija
Zorko, Zivela je v Zupniji éreSnjice. na Brdcih st. 8,
Ker je bilo doma malo posestvo, je morala Marija
kmalu od doma, da si je sluzila vsakdanji kruh. Naj-
prej je sluzila v Vojniku. Od tam je prisla s svojo mla-
do gospodinjo v Sostanj — v isto hiSo, kjer je bil Mar-
ko Slomsek kot usnjarski pomoénik. Tam je Marko
spoznal Marijo kot pobozno dekle, Marija pa je opa-
zovala delavnost Marka. A Marko je kmalu odsel v
Konjice, kjer je potem upravljal Jamnikovo posest-
vo. Pozneje pa je prevzel namesto brata Valentina
rodno domacijo na Slomu. V svoj dom je kmalu pri-
peljal Marijo. Porocila sta se na Ponikvi 17. februarja
1800.

Skof Slomsek je opisal v pridigi materam leta 1856
v loretski kapeli v St. Andrazu molitev svoje dobre
matere. Mlada Zena Marija Slomsek je poleti romala
k Mariji na Sladko goro. Tam je molila pred Marijino
podobo za svojega otroka, ki ga je nosila pod srcem.
Tako opisuje Slom$ek njeno molitev:

“Glej, o Marija, lahko je bilo, ko sem se odlocila
vstopiti v zakonski stan, toda tezko je izpolnjevati
dolznosti matere! Marija, pomagaj mi! O precista De-
vica, daj, da bom tudi jaz polna bozjih misli, daj, da
bom vesela, kakor si bila ti, ko si pela: Moja dusa
poveli¢uje Gospoda in moj duh se raduje v Bogu,
mojem Zvelicarju; zakaj velike rec¢i mi je storil On,
ki je mogocen, Skrbela bom za Cistost dude in telesa,
da bo dete zdravo na dusi in na telesu,

Mati ljubezniva, daj, da bom otroku vedno dobra,
¢etudi mi bo kdaj nadlezno; da bom krotila sebe, pa
tudi otroka ne razvajala, pa¢ pa ga ljubila s pravo
skrbno ljubeznivostjo.

Mati ¢udovita, nobenih ¢udezev ne bom mogla sto-
riti, vendar bom delala na to, da bom otroka obvaro-
vala hudega in ga naucila delati dobro. Strah pred gre-
hom mu bom vcepila. Varovala ga bom doma in pred
pohujSanjem izven doma. Marija, ti mi pomagaj!”

Sin, ki je tako opisal molitev svoje matere, se je
dobro zavedal njene dobre vzgoje, ki jo je bil obilno
delezen v svojih otroskih in deskih letih. V druzbi in
na priznici je veckrat omenil, kako mu je mati budila
strah pred grehom, kako ga je varovala pred pohuj-
Sanjem, kako mu je bila vedno dobra mati.

V adventu leta 1861 je Slom3ek pridigal o nebesih.
Med pridigo je o svoji materi in o€etu govoril takole:

100

“Kje sta moj pokojni oce, moja ljuba rajna mati’
Zaupam, da sta pri Bogu. Moj rajni o¢e so morda pr¢
malo dobrega storili, da bi svojim kaj ve¢ premozen)?
zapustili, moja pokojna mati so me preradi imeli i?
mi preve¢ dovolili. HoZem torej jaz zanje vbogajm®
dajati, se postiti in moliti in tako po stezi dobrih de
in svetih kreposti priti v sre¢no druzbo svojih dobril
starSev.”

Redkokrat duhovnik govori med pridigo o svojil
starsih. Slomsek je govoril. Posebno njegove besede ?
materi nam pricajo, da je imel zares dobro mate
Zato moramo biti tudi Slomskovi materi hvaleznt
Njena dobra vzgoja je vplivala na celo SlomskoY®
zivljenje. Bozji sluzabnik se je zavedal, da je imel
dobro mater in je bil Bogu zanjo vselej hvalezem
Tudi mi se moramo Bogu zahvaljevati za nauke, K
smo jih prejemali od svojih starSev.

Slomskova mati je bila preprosta, a to Slomska ™
motilo v njegovi visoki sluzbi. Nikoli mu ni na mis
prislo, da bi se kot cerkveni knez sramoval svO)°
preproste matere. Rad je o njej govoril in s tem N¢
hote matere, ki so ga poslusale, preprical, kak?
dobrega sina je vzgojila njegova mati. Kako dan€®
Slovenci, raztreseni po svetu, mislijo o svojih mat®
rah? Ali se ne bi morda marsikdo, ki se je dokop:
do dobrega polozaja, sramoval svoje matere? AliJ°
katerikrat omeni svojim otrokom, ki rastejo vV Y
dobnih razmerah? Dobijo se nekateri, ki pazijo.
ne bi pokazali, da so slovenskega rodu. Zato tudi®
slovensko druzbo ne zahajajo. Ali ne bi taki zatajil!
svoje matere, kot jo je takrat zatajil Cankar, pa &
je pozneje peklo v dno duse, da je javno izpoved
svoj greh v prelepi ¢rtici “Mater je zatajil™?

Ko je Slomsek leta 1851 posvetil zvonove na PC;
nikvi, je v pridigi omenil tudi svoje starSe:

“Pa fara S ni postena, Cetudi ima Se tako 1eP°
cerkev in velike zvonove, ako nima postenih ljud:
Kaksni so bili nasi rajni starsi? Po njih sadu, veli ¢
zus, jih boste spoznali. Poznal sem veliko starih mo%

a
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iso Posteno sloveli: praviéni kristjani, pridni kmetje,
m? orni Bogu in oblasti. Niso sicer toliko znali kakor

L Pa¢ pa so bili moz beseda ter so se greha bali bolj
o or Ognja. Otroke so vadili v strahu bozjem in jim
do‘::iflll postenje in dobro ime. In to je najboljsa

T§k0 je govoril o starsih, a gotovo je imel pred
M predvsem svoje starse.
. kqf Slomsek je imel sliko, ki predstavlja mater, ki
-l "amtﬁla svojega otroka, otrok pa poskusa napraviti
Z'ai"ali?_f{no pomocjo znamenje svetega kriza in se tako
o Valiti Bogu. Pod to sliko je bil napis: Materin pouk
%€ otrokom jutranja zarja! Te besede je Slomsek rad
F:'_“_“’ljal_ In pri tem se je spomnil svoje matere, o ka-
"Je tako ljubee pripovedoval:
Obra mati, sama polna bozje ljubezni, je imela
a0 dete, Zelela je tudi njega nauciti bozje ljubezni,
o m"_ Je govorila, ko ga je peljala na veseli hrib&ek:
- Ulej, dete moje, kako danes lepo sonce vzhaja; vi-
» Kako zlato je nebo, kako visoke so gore, 0j, kako
980¢en in velik mora biti tisti, ki nam je sonce in

J. P. v stalni rubriki “Drobtinice, sladke in Zaltave . ..”"
(AMERISKA DOMOVINA, Jan. 5, 1982)

QOELQ VENSKA MATI ga je rodila, otroka slovensko
i or "t moliti in peti ga je naucila in mu pravo pot v
. "'Ienje naravnala. Mladenié&, nadarjen in vztrajen kot
'l, se je po lestvi Zivijenja pomikal s klina na klin,
nggﬂ w:s’,_ie, prav do stopnje, odkoder bi lahko zasede/
?dn:i‘ki prestol nase velike Amerike.
Alj veste, kdo naj bi bil ta veliki moz?

u"-’e.-':'ka Solska dvorana Zupnije sv. Vida (v Clevelan-
- Ohio, ZDA, ki velja za “amerisko Ljubljano” —
P, Urednika), ki sluzi v mnogotere dobre namene, je
d:'i?:,o preurejena tudi za obednico ali recimo je-
n gb priliki Slom$kovega kosila (Cas je Ze da!ec_i‘ za
s c-;) smo se v dolgi wst.r',_drug za drugr’m', pom:kaﬁ
broy 0 odprtega okenca, kjer so se skozenj delile do-
Vo @ ff-‘_ga sveta — navadno na izbiro: goveja peCenka
pn.;”a’ff, ali pecena koko$S — razume se, da vedno s
Atk
% p’; ed tistim oknom je letos stal sam ‘boss’, dusa vse-
Lf.srkomfkovega gibanja v Clevelandu, g. J?hn Pe{nd‘.
°i:d£fan8) je pobiral in naprej alarmiral, kaj bo
k a?:‘_”f sem dal prednost, da je §la v vrsti pred menoj,
'moja navada. Za njo sem stopal jaz.
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vse, kar sonce obseva, tako lepo ustvaril. Le poglej,
kako se od sonca sveti cerkveni stolp, kako so ljudje
vsi urni, ker so se tako sladko naspali in hitijo na delo.
Kako veselo skace zivinica, ko jo Zenejo pastirci na
zeleno paso, kosci si glasno brusijo kose in kosijo na

‘hladnem travniku. Zito na polju Ze rumeni — kmalu

ga bomo zeli. 0j, kako dober in ljubezniv mora biti
O¢e, ki vsakemu veselje deli in tako za nas skrbi!
Ze tukaj nam je dal tako lepo zemljo, tam pri sebi
pa nam je obljubil Se lepse prebivalisce. Oj, dete
moje, kdo bi takega Oceta ne bil vesel! Kdo bi ga
ne ljubil in hvalil?

O svoji materi je bozjisluzabnik ob priliki zapi-
sal:“V zgodbah svetega pisma dobro poudena mati
je hotela poduéiti tudi svoje dete. Pozimi je sedelo
poleg nje. Cele ure mu je pravila lepe zgodbe svete-
ga pisma...”

V svojih pridigah in v svojih spisih je Slomsek res
lepo naslikal svojo mater. Kadar koli je pouceval
matere, je rad ponavljal nauke lastne matere.

P. FORTUNAT

Kakug’

“Kaj bos ti jedla, Micka,” vprasa Petri¢, “roast beef
ali chicken? ™

“Jaz bom vzela roast beef,” narodi Zena.

In se pomikamo naprej.

“Kaj bos pa ti, Janez? *”

“Jaz imam pa rajsi chicken,” je bil moj odgovor.

Veste, kdo se je pomikal tik za menoj? Upokojeni
moZ, velike postave, castitih let in moZ visokih polo-
Zajev.

In globoko se je g. Petri¢ priklonil ter kar najbolj
mogoce prijazno pozdravijal. “0, gospod senator
Lausche! Prav lepo pozdravijeni med nami! Kaj boste
pa Vi jedli: chicken ali roast beef? *

“Jaz bom kar ‘kakus’. So dobre tele kakusi,” pove
glasno in nasmejano g. Frank L ausche.

Zasmejal sem se in tudi drugi naokoli, pa nerodno
in malce sram me je bilo. Jaz, reviek z znanjem dese-
tih angleskih besedi, sem naroCil chicken — g. F. Lau-
sche, ameriSki rojak, skozi celo dolgo Zivijenjsko dobo
v svojih visokih poloZajih, vedno v ameriskem okolju,
pa svojega materinega jezika (prav v narecju) nikoli
in nikjer ne zataji. Je Zalostno za nas vse, kadar smo
izklju¢no med samimi domacimi, pa se po ‘amerikan-
sko’ spakujemo . . .
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OB JUBILEJU

Ko slifimo ime Mohorjeve druzbe, navadno mislimo le na izdajanje knjig. Res je dru¥ba Gastitljiv®
ustanova, po kateri je 3kof Anton Martin Slom3ek prav s knjigami dvignil nivé nasega naroda nad
mnoge druge itevilneje narode. Saj je v teku trinajstih desetletij izdala na stotiso&e knjig, ki so naslé
pot v sleherno slovensko vas, da ne reéem sleherno hifo, in izobraZevale slovensko ljudstvo.

Manj nam je znano ostalo delo Mohorjeve druzbe, ki ga ob izdajanju knjig goji in podpira ter je zI#
sti v povojnem &asu za ohranitev naSega Zivlja po zamejski Koro3ki tako zelo nujno. Ne zasluZi l¢
nasega ob&udovanja, ampak tudi vso podporo. Zato si je vredno ogledati vaZne letnice DSM, ki jih
je ob visoki obletnici pri¢etka delovanja druibe v “'Pismu mohorjanom ob 130-letnici Mohorjevé
druibe’’ zbral njen sedanji ravnatel’ MSGR. DR. JANEZ HORNBOECK.

ZGODOVINSKO je dokazano, da je DRUZBA SV.
MOHORJA najstarej$a knjiZevna ustanova na ozemlju
sedanje Avstrije.

Poklic¢imo si v spomin nekaj v nasi slovenski zgodo-
vini vaZnih dni:

25. februarja 1851 obis¢e knezoskof Anton Mar-
tin Slom$ek v Celovcu mestnega kaplana pri glavni
cerkvi sv. llja, Andreja Einspielerja, in ga povabi za
veliko no& v St. AndraZ.

19. aprila 1851 obisceta Andrej Einspieler in spiri-
tual celovikega bogoslovja Franjo Zorcic Skofa Slom-
$ka v St. Andrazu.

20. aprila 1851, na veliko noc, se sprehajajo vsi tri-
je po $kofovih vrtovih. Skof Anton Martin Slomsek
fima prigovarja “z milimi in srénimi besedami”’, da
je nujno potrebno in tudi moZno, ustanoviti drustvo
za izdajanje dobrih slovenskih knjig in jima tudi ob-
ljubi vsako pomocd.

27. julija 1851 razposijejo celoviki Slovenci po te-
danji “‘Slovenski Bceli” razglas o ustanovitvi drustva.

Leta 1852 je DRUSTVO STOPILO V ZIVLJIENJE
in je zaelo delovati. Odbor: vodja Andrej Einspieler,
odborniki pa so bili po dvaiz sledecih skofij: Celovec,
Gorica, St. AndraZ? — Maribor, Ljubljana, Gradec in
Trst.

28. avgusta 1853 je koroski deZelni glavar z odlo-
kom §t. 5906 potrdil obstoj in pravila “Drustva sv.
Mohora”.

Poleti 1859 prinese JaneZicev “‘Slovenski prija-
telj”” v sedmi Stevilki sporoCilo, da se bo “Drustvo sv.
Mohora” preosnovalo v cerkveno bratovi¢ino z ime-
nom “DruZba sv. Mohorja v Celoveu”™.

5. julija 1860 izda celoviki $kof in Slomékov pri-
jatelj dr. Valentin Wiery posebno pastirsko pismo, v
katerem sporola, da je dne 18. maja 1860 papeZ
Pij I1X. ustanovil v kriki $kofiji cerkveno bratovi¢ino
— DruZbo sv. Mohorja — ter ji podelil bogate od-
pustke.

19. maja 1871 je po petletnih trudih in interven-
cijah celovika vlada izdala dovoljenje ($t. 2370) za
lastno tiskarno, ki je s 1.dec. 1871 zalela delovati.
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Leta 1892 so v Celovcu zaceli graditi “Mohorj€¥
dom’. Dograjen je bil 27. aprila 1894 in blagoslovlje”
1. maja istega leta. V' naslednjih letih je Mohoffef
dom sprejel pod streho vse slovenske kulturne, polr
ticne, gospodarske in verske ustanove ter organiZ&
cije.

31. julija 1919 mora Mohorjeva zapustiti Celové
in se preseliti na Prevalje, od tu pa 7. decembra 1927
v Celje. Mohorjev dom v Celovcu zasedejo nemsK!
uradi in nems$ke stranke.

25. julija 1940 je bila Mohorjeva druzba prepoVe
dana in ji je bilo odvzeto vse premoZenje. Dne 23
marca 1943 je bil na podiagi odloka celovske d
Zavne policije z dne 25. januarja 1943 vknjizen v
zemljiski  knjigi kot lastnik “‘Deutsches Reich:
Reichsminister fuer Finanzen”.

8. decembra 1947 je bila Mohorjeva druzba po P’
zadevanjih takratnega predsednika prelata Valenti®
Podgorca na podlagi odloka celovike drZavne pol-"t‘.'-‘:"g
ponovno priznana in spet vknjiZena kot lastnik. V od
loku je izrecno poudarjeno, da se premoZenje vrné _"'
taksnem stanju, v kakrinem je. “Mohorjev dom” s
bil poskodovan, tri sosednje hife bombardirane, vsd
stanovanja zasedena po angleskih vojakih, prej po
partizanih, kon&no spet po avstrijskih strankah, k&
terim je morala Mohorjeva druZba s tezkimi dend!'
odkupiti stanovanjske pravice v lastni hisi.

1. avgusta 1951 je Mohorjeva tiskarna spet zacel
obratovati. Stanovanja so bila odkupliena, popréd"
ljena, hi¥a za silo uporabljiva. Finanéno so veliko P
magali p. Odilo Hajnsek O.F.M. in ameri§ki dobrotn”
ki.

1. januarja 1954 sprejme Mohorjeva druzba $0/sk?
sestre v sluZbo in odpre dijaski dom za dekleta. PI"
javilo se je osem deklet, ki so obiskovale ué;'refifgffg
v Celovcu in so danes slovenske uciteljice na dvol®
zi¢nih Solah. Leta 1957 odpre Mohorjeva tudi /I
$ki dom za fante; za vzgojitelje pridobi salezijanc®
Tedsaj je bilo v Mohorjevih domovih 56 otrok — dan®
Jjih je 240. )

V letih 1956 in 1957 smo podrli bombardirane I

a2
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‘8 V Karfreitstrasse in zidali tri nove. Tukaj stanujejo
Yecinoma nastavijenci in delavci Mohorjeve tiskarne.
V letih 1958 — 1962 je bila obnovijena notranj-
na Mohorjevega doma. V nekdanjem hotelu Tra-
esinger se odkupijo stanovanjske pravice od druZine
&mlinger. V to hiso se preseli fantovski dijaski dom.
1. aprila 1959 dobi Druzba sv. Mohorja v Celovcu
0va in potrebam &asa odgovarjajoca pravila, ki so
Sele Omogodila sedanji razvoy.
Zlastj yazni paragrafi so sledeci:
Paragra!‘S: Namen
4) Namen Druzbe je vzgoja slovenskega ljudstva v
Uhu katoliskih kulturnih nacel, skrb za njegovo um-
"0 in sr¢no izobrazbo, da se na ta nacin ohrani ka-
"liska vera med Slovenci.
%) Posebno skusa Druzba doseéi svoj cilj z izdaja-
em in razsirjanjem verskih, leposlovnih in splosno
Olstnih knjig, brosur in periodiénih asopisov, z
llstaﬁEl\’ljanjem knjiznic, s prirejanjem zborovanj in
I]'fed*"“’itrlj. s podpiranjem katoliskega Solstva, katoli-
€ Vzgoje in prosvete.
Paragraf4: Sredstva
4 Za dosego svojega cilja vzdrzuje Druzba  nasled-
¢ gospodarske poslovne obrate: tiskarno in zalozbo,
.nnJ'Bamo ter trgovino s papirjem in devocionalijami,
5 r‘_‘ﬂlga gospodarska podjetja. Dohodki teh obrtnih
5 4ov morajo sluziti izkljuéno dosegu gornjih
rvosnu Koristnih druzbenih ciljev. Pri mo'rebimem
na‘__PUSIU_ obrata morajo biti sredstva uporabljena le za
Vedeni splosno koristni namen Druzbe.
b) Poleg pod tocko a) navedenih dohodkov zbira
TUzba svoja materialna sredstva:
L. 2 letnimi prispevki za knjizne darove,
<-Z letno udnino:
3.5 prostovoljnimi darovi udov in

o

M
+ JHORJEV pOM
ncelovcu

;le‘fi Mu je dozidan
SL;nk" omenjeni

MSkov pom)
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4. z naklonitvami po poslednji volji.

Paragraf 14: Razpust

a) O razpustu Druzbe in o uporabi njenega premo-
zenja odloc¢a izredni obéni zbor, na katerem morata
biti navzoci vsaj dve tretjini poverjenikov. Za sprejem
sklepov je potrebna dvetretjinska vecina. Ce te ni ne
v prvem ne v drugem primeru, je treba sklicati drug
obéni zbor, kjer odlo¢a potem navadna vecina nav-
zoc€ih.

b) Premozenje Druzbe more kr$ki ordinarij v smislu
paragrafa 4, tocka a) uporabiti le v splosno koristne
namene slovenskega ljudstva v skladu s predlogi
ob&nega zbora.

15. julija 1966 kupi Mohorjeva druZba sosednjo hi-
o “Kino Precht!”, odkupi najemnikom stanovanjske
pravice in izposluje od oblasti dovoljenje, da sme sta-
ro hiSo podreti.

Oktobra 1966 je dograjen na Dunaju visokosolski
dom “Korotan”. P. Ivan TomaZi¢ kupi stavbi§ée blizu
dunajske univerze in postavi moderen visokosolski
dom za slovenske akademike na Dunaju. Na slovesni
otvoritvi je govoril tudi zvezni kancier dr. Josef Klaus.
Dom je last Mohorjeve.

19. julija 1974 kupi Mohorjeva prostor, kjer se se-
daj nahajajo igri§¢a “Slomskovega doma”.

V letih 1973 in 1974 se vrsijo na starem “Mohorje-
vem domu” velika popravila. Dom dobi sedanjo mo-
derno sliko na zunaj in v njem imajo vsi slovenski u-
radi — Mohorjeva druZba (pisarne, zaloZba, tiskarna,
trgovina), slovenski Dasnopastirski urad, KatoliSka
akcija, uredni§tvo cerkvenega lista “Nedelja”, Kr-
scanska kulturna zveza, Katoliska mladina, Katoliska
prosveta, Nas tednik in Narodni svet koroskih Sloven-
cev — primerne moderne prostore. Koroski Slovenci
dobijo s tem katoliski kulturni dom sredi Celovca,
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5. decembra 1975: otvoritev “Slom$kovega doma”
in blagoslovitev kapele, ki obenem sluZi celovskim
Slovencem kot versko zbirali§ce za svete mase, shode
in prireditve. Velika obednica in sosednja manjsa
dvorana sluZita raznovrstnim kulturnim priredi-
tvam. Moderna kuhinja lahko oskrbuje do 200
ljudi dnevno. Dom in kapelo je blagoslovil ob
navzocnosti skoraj vseh slovenskih duhovnikov
na Koroskem pokrovitel] DruZbe, celoviki skof
dr. JoZef Koestner.

1. oktobra 1978 sprejme Mohorjev dom pod
streho prvi dvojeziéni otroski vrtec v Celovcu.
Na dvoris¢u obeh domov nudi otrokom in di-
jakinjam velika in prijetna igris¢a.

V letih 1979 in 1980 smo modernizirali Mao-
horjevo tiskarno in uvedli fotostavek in ofsetni
tisk,

27. avgusta 1980 kupi Mohorjeva druzba blizu
DrZavne gimnazije za Slovence v Celoveu 12, 875
kv. metrov zemljiséa za novi fantovski dijaski dom.
(31. avgusta 1984 morajo namrec fantje zapustiti
sedanje Malo semeni§ée, ker ga Skofija rabi v druge
cerkvene namene.) V jeseni 1984 pri¢akujemo o-
tvoritev dijaskega “Doma sv. Modesta”. Tako ga
nameravamo imenovati po $kofu Modestu (753 —
767), prvem $kofu karantanskih Slovencev. Poko-
pan je v cerkvi Gospa Sveta.

1. marca 1981 obisce zvezni predsednik dr. Ru-
dolf Kirchschlaeger Slomskov in Mohorjev dom, ob
priliki velike pevske prireditve “Koroska poje”, ki
jo je priredila Kri¢anska kulturna zveza.

Vse to je zamislil in nam varuje ustanovitelj —
boZji sluZabnik Skof Anton Martin Slomsek! Vs
to so ustvarili idealisti, kulturni garadi in narodn
delavei kora$kih Slovencev v zadnjem stoletju!

Vse nam je leta 1941 unicil nemski nacizem in
je pregnal vec sto druZin iz podedovanih s!ovenskf{’
domadij. Vse to smo z zdruZenimi moémi in velikl"
mi finanénimi Zrtvami koroski, kanadski, amerisKi
in zdomski Slovenci po Evropi, JuZni Ameriki i
Avstraliji Se lepse pozidali in sodobno obnovill
Vse to je sedaj nase. Delo “dobrih volj”, slovenskil
ljudi, dar boZjega blagoslova in usli§anih molité¥
boZjega sluZabnika A. M. Slom$ka, §kofa—trpind
dr. Gregorija RoZmana, nestetih rajnih in Zivih P9
verjenikov in mohorjanov.

To so nasi Domovi, kjer se srecavamo (amerffk‘?
mladina, zbor “Korotan”, $tevilni obiski posamezn!’
kov, paovsem svetu razkropljenih Slovencev). Tukd
smo vsi zamejski Slovenci doma. Vse to bomo gr#
H4ili in dogradili. Vse to bomo zapustili in izroCill
bododemu rodu koroskih, zdomskih in zamejskif
Slovencev. Poudarjam, da so gospodarske ustanové
ki smo jih morali skoraj iz ni¢ ustvariti po letu 194
in ki jih teZko vzdrZujemo, potrebne in sluZijo €
namenu, da Mohorjeva druZba v gospodarski neod"
visnosti zmore tudi idejno neodvisno delovati v sm"
slu pravil in v duhu nacela Antona Martina Slom$ka:

Sveta vera bodi nam lug,
materina beseda pa kljué
do zvelicavne narodove omike!

“Na$ slovenski jezik je dar boZji, nam Slovencem izrofen — ne zato, da bi ga za-
nemarjali ali po nemariéini celo izgubili. Skrbno smo ga dolini hraniti, olepfati

in svojim mlajsim zapustiti.”
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KOSIRJEVA MAMA
(s SLAVI...

Vneta bralka MISLI od prvih dni, ko je prifla v Avstralijo,
obhaja KOSIRJEVA MAMA (roj. Kosmal dne 11. maja 1892
v Trstu) v leto¥njem maju visoki jubilej: svojo deyetdesetletni-
co. Po vseh rafunih je druga najstarej¥a Slovenka med nami v
Viktoriji (najbr# jo poscka samo gospa Marija Brefan, ki je v ja-
nuarju izpolnila 91 let) in zaslu?i nafe iskrene &estitke. Se na

mnoga zdrava leta stoletnici naproti!

Tu objavljamo nekaj njenih spominov, ki jih je zabele#il in

poslal uredniftvu MISLI vnuk Fred.

. V' MOJI MLADOSTI je bila Slovenija pod Avstrijo
lijopfaéeva_li smo v avstrijskih kronah, kasneje pod Ita-
¥ MO imeli lire, nato jugoslovanski dinar, tu pa
e, Silinge in pence, a zdaj dolarje in cente .. .” ob
%1 devetdesetletnici pripoveduje Kosirjeva mama.
o Mladosti je vzljubila Sivalni stroj in ga je res dol-
veeta Poganjala s svojimi nogami. Sivanja se je ucila
leti in pol — domaci do morali zanjo placevati.
*M se je vrnila domov, kjer so ji starsi kupili nov
a?hu stroj za 220 kron, kar je bil takrat velik denar,
-0 pa so se hoteli prej prepricati, Ge je res kaj z nje-
Sk] Sivanjem: dali so ji blago in morala je sesiti zen-
Bog dﬂ‘O z bluzo ter mosko srajco. V tistih ¢asih, pri-
le: Uje nasa jubilantka, je imela obicajna Zenska
4 sedem gub — bila je taka kot jih vidimo danes
O Se v filmih iz dobe ob prelomu stoletja. Moda se
1l na sre¢o ni spreminjala mesec za mesecem kot
*Preminja danes. Za bluzo je vzelo takrat dan in
Yela in nasa osemanjstletna Lojzka je delala Sest
Mh dni v tednu.
Lfkfatlm deklisko razvedrilo? Ob nedeljah popol-
v dvje Sla Lojzka rada s prijateljicami na ples: pozimi
i ‘Urano. poleti pa so bili na plesi§c¢u v parku. Ples se
AKrat prigel s tem, da so trije pari zaplesali valdek,
iz} *M pa 50 se jim pridruzili $e ostali pari. Zal so se z
Jetm Om prve svetovne vojne ta brezskrbna Lojzkina
dkongala,
%zka se je ze tudi kot mladenka pridruzila cer-
S“"ml} pevskemu zboru. Pela je sopran. Iz tistih let
pﬁjftmfl_ln]a neljubega dogodka, ko je bila s §e dvema
bi, 9‘Jlf:an1a obdolzena, da je bila s fanti v pevski so-
iy ISt ¢asi so morali biti res strogi v primeri z na-
"t €kleta so jezna odsla. Pa se jim je prisel Gez ne-
Prig tdnov duhovnik opravicit in je vse tri prosil, naj
230 spet na kor . . .
o réen_ bodoci moz Jakob Kosir je prisel veckrat
foci]g In Po dveh letih poznanstva sta se leta 1915 po-
Se1_|a' Ni pa slo takoj spocetka vse gladko. Ko je pri-
Ob prvikrat k njim na kosilo, ga je Lojzkina ma-
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ma sprejela kar skoraj na grd nacin. Potem mu je de-
kle pojasnila zakaj. Mama je namre¢ sliSala, da se po
sose$¢ini govori o nekem Kogirju, ki dela na davkari-
ji: Ze ima dekle in z njo Ze tudi — otroka . . . Zares,
tudi Jakob je delal na davkariji. A ob tej novici se je
brezskrbno zasmejal in povedal mami, da so na de-
lu v finanénem uradu — Kar trije Kogirji. S tem je ma-
mo potolazil in led je bil prebit.

V zakonu sta imela potem tri otroke, od katerih je
ziv samo $e Srecko. Ostala dva sina, Miroslav in Dani-
el, sta bila ubita v drugi svetovni vojni.

Po vojni se je Lojzka muéila kot gospodinja do leta
1960, ko je prisla v Avstralijo k sinu Sre¢ku, da bi po-
magala skrbeti za vnuka Fredija. Res je imel dobro
varstvo stare mame vsa svoja mlada leta, delal pa ji je
tudi precej skrbi. Vodila ga je v 3olo, pa ji je veckrat
udel in izginil, da ga je iskala po cesti . . . A danes so
vsi ti spomini tako lepi in prijetni: ne le za staro ma-
mo, ampak tudi za Fredija, ki je seveda Ze odrasel.

Kosirjeva mama je ob svojem visokem jubileju ve-
sela in zadovoljna. Imela je dobre starse in lepo mla-
dost ob veselju do §ivanja. In vselej je vzela sleherni
dan, kar ji je pa¢ prinesel. Tudi kasneje, ko so se pri-
cele druzinske skrbi in preizkusnje zivljenja . . .

Ce se zamislimo, da smo sami teh devetdeset let v
Lojzkini kozi — z dvema vojnama, ob izgubi dveh
sinov in preranem pokopu moza, v 68 letu starosti
pa se s silo izruvati iz rodne zemlje ter presaditi ko-
renine v Avstralijo . . . — potem lahko samo ob&udu-
jemo njeno korajzo in moé¢ njenega znaéaja. Ni¢ pa
ni ¢udno, da celo po tolikih letih v Avstraliji pogresa
stari kraj — prijatelje, kulturo, hrano . . . Zlasti zdaj,
ko veCino casa prezivi v hi§i, na sinovem domu v
Frankstonu. Se predlanskim je tedensko hodila na-
kupovat, zdaj pa si ne bi upala ve¢ sama na avtobus,
Zato si najve¢ Casa vzame za branje (bere slovenski
in italijanski tisk), obenem pa jo §e vedno Zivo zani-
ma, kako so se mlajsi Slovenci znasli v Avstraliji.
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NEDAVNQO sem bila v Evropi na Studijskem poto-
vanju, Zal moja pot ni vkljucevala obiska Slovenije,
Cetudi bi $la zelo rada tudi tja. Da sem napisala tale
Clanek, pa je vzrok moja zanimiva izkusnja, ko sem
bila v Slovenskem domu v Parizu.

Najve¢ casa bivanja v Evropi sem preZivela v Fari-
zu. Ze pred prihodom sem s pomodjo patra Bazilija
uredila, da bom tam bivala v Slovenskem domu, ki je
v pariskem okraju Chatillonu.

Gledan s sprednje strani, je Slovenski dom prijazna
trinadstropna stavba, nacrtovana po tipicnem fran-
coskem nacinu. Kot Baragov dom v Melbournu, stoji
poleg slovenske cerkve.

Komaj sem vstopila, mi je bil prvo opozorilo na
Slovenijo in tudi na moj dom — duh domace sloven-
ske juhe. V dnevni sobi sem se sestala s tukaj Zive¢im
slovenskim duhovnikom g. JoZetom Flisom. Se se ga
dobro spominjam, saj je kar naprej kadil svojo pipo
in napolnjeval sobo z dimom. Gospodinjstvo v Domu
pa vodi slovenska gospa, ki ji je ime Matilda. Bila je
zelo prijazna in kar stalno v skrbeh, ¢e nisem morda
lana. Tako je predana svojemu delu, da jo vsi stano-
valci Slovenskega doma klicejo kar za “mamo”.

Po koncu obicajnih formalnosti so mi odkazali
sobo. Dobila sem sobo, ki je sicer rezervirana za
Fathra Cretnika. (On ima tam poloZaj in sliéno od-
govornost kot pri nas pater Bazilij, Zivi pa §e vedno
v aveniji Gambetta.) Celotno hiSo sem nasla v resnici
tako, kot pravi o njej ime: dom. Moja spalnica je bila
zelo prostorna in imela sem $e to prednost, da je bil
skozi okno krasen razgled ravno na Eifflov stolp.

Naslednje jutro sem pri zajtrku srecala ostale sta-
novalce Doma. Na moje presenedenje so bili sami
mladi &'ud;b, Pet nas je sedelo tisto torkovo jutro
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Szeéamje

v Parizu

Zanimivi &lanek je napisala v Melbournu rojena 3tV
dentka IRENA BIRSA (ve& o njej je v Koticku naih
rnladih te $tevilke). Objavil sem ga tudi v anglelkem O
riginalu — mladim v branje in opomin, da je znanjé
slovenskega jezika vredno truda. — Urednik

| HAD RECENTLY been to Europe on a study
tour. Unfortunately, my trip did not include a visit 10
Slovenia, even though | would have liked to havé
gone there. My reasons for writing this article came &
a result of an interesting experience | had while | was
staying in the Slovenski Dom in Paris. ;

The majority of my stay in Europe was based Il
Paris. Prior to my arrival, | had arrangements madeé
through the help of Father Basil, to stay in the SO
venski Dom, which was situated in the Parisien sub’
urb of Chatillon. i

When viewed from the front, the Slovenski Dom B
a lovely three-storey house, designed in the typically
french manner. Like our Baraga House, it is situd
beside the Slovenian Church.

When [ first stepped inside, my first reminder of
Slovenia and also of my own home, was the smell of
Slovenian homemade soup. Upon entering the Iivind
room, | was met by the residential priest, Fr, Josepl
Flis. | remember him well, as he was forever smoking
his pipe and filling the room up with smoke. ThE
domestic side of the house was run by a Slovenial
woman by the name od Matilda, She was very friend”
ly and was continuously concerned that | was’!
hungry. She was so devoted to her job, that all the
residents at the Slovenski Dom habitually called he’
‘M3ma’,

After all the formalities were over, | was shown t¢
my room, which is usually reserved for Fr. Cretnik-
(He is not yet residing here. His position and respons
bilities are equivalent to Father Basil’s in Melbourné:

| found the whole house to be exactly as its namé
Slovenski dom suggests — a home. | had my oW
room, which was spacious, and | had the added 3%
vantage of having a wonderful view of the Eiffel ToW
er from my window.

The next morning at breakfast, | met the rest of
the residents. Surprisingly, they were all young. Ther¢
were five of us seated at the table that Tuesday mor™
ing. There was a young man named Vojko, who '_*"‘35
from Ljubljana. He was studying fine art in Paris.
also found out from him, that he was a close friend ©
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Oif’ 99 mize. Eden izmed njih je bil Vojko, doma iz
lUbljane, \/ Parizu §tudira umetnost. V razgovoru
m 2vedela, da je dober prijatelj patra Bernarda.
3 bi ne bil, sa je tudi Vojko franéiskan! - Op.ur.)
Ugi mladi moz, ki sem ga spoznala, je bil Tone.
"Sel je iz Argentine in v Parizu Studira kiparstvo.
0 je njegovo dekle JozZica, ki tudi Zivi v Parizu:
Prla je iz Kanade. In konéno je bilo med nami se
fﬂo dekle z imenom Zdenka. Ta je v Franciji doma,
*Wdira pa slovenseino na univerzi Sorbonne.
" Razli¢nost nasih domovin je bila nekaj izred-
99{‘3- Kot je izjavil Father Flis, “je soba obsegala
“eli svet”, In vendar: vsi smo bili po rodu Siovenci,
ar nas je zares povezovalo ter nam dalo moZnost
Y0bodnega obcevanja med sabo, pa je bil — sloven-
" jezik. To je bil edini jezik, ki smo ga vsi znali,
zr?m"ﬁ‘ lep dokaz, kakina prednost je za nas, Ce
9Mo govoriti slovensko.,
aslednje, kar bi rada omenila, se nanasa na mla-
€9a moza, ki sem ga tudi srecala v S!ovenskfm do-
,feu. Ime mu je bilo Patrik in ni bival v Parizu. Studiral
na univerzi v Ljubljani ter je priSel v Pariz samo za
ekaj dni. Lahko ste prepridani, da je bila njegova
mo"'e“fd‘fna odli¢na. Pri tem pa je zadudenje vzbuja-
€ dejstvo, da fant ni bil Slovenec: bil je &rnec in
"890va rodna domovina je Madagaskar.
Posebnim namenom sem vse to napisala. S prime-
$m namrec¢ hotela pokazati, da so ljudje po sve-
da: ki 2najo slovensko, pa Cetudi pridejo iz fa?zﬁd‘f?.f:h
i sj" — kakor je tudi mnogo miadih ljudi, ki izhajajo
ter O‘fen:'rkfh druZin, pa jim je vseeno, ali znajo mai-.
¢ L] /ezik ali ne. Prepricana sem, e bi se ti zadnji
ali s prvimi, bi se pocutili osramoceni nad lastno
"2briZnostjo.
Pam, da bo ta moj &lanek na en ali drugi naéin
Pomagal odstraniti vsaj del otopelosti in zane-
har"aﬂfa sloveniéine, ki je doma tudi med mladino
€ skupnosti,

Na layj
™ nasiovy
Ela nka-

S :
DI{')OVENSKI

Tuk 'V Parizy,

Father Bernard. Another young man, that | met there
was Tone. He came from Argentina and he wasstudy-
ing sculpture in Paris. His girlfriend JoZica was also
residing in Paris. She came from Canada. Finally,
there was another young girl by the name of Zdenka.
She came from France, but she was presently study-
ing Slovenian at the Sorbonne.

The diversity of our origins was quite extraordi-
nary. As Father Flis had stated, ‘we virtually have the
whole world in one room’. Yet despite our differ-
ences, we all shared one thing in common — we were
all Slovenian in origin. And the thing that kept us to-
gether, that enabled us to freely communicate with
one another was the Slovenian language. It was
the one language that we all could speak. Thigwould
certainly prove how advantageous it is for us to be
able to speak Slovenian.

The second point | wish to raise, deals with a
young man | met at the Slovenski Dom. This person
who was called Patrick did not reside in Paris. In
fact he was studying at the University in Ljubljana,
and had come to Paris for a few days. As one may
imagine, his Slovenian was perfect. Yet the amazing
thing about all this was the fact that he was not
Slovenian. He was a negro and his native country
was Madagascar.

The aim of my mentioning this, is to exemplify
that there are people in the world who can speak
Slovenian, yet come from different origins, while
there are many young people who do come from a
Slovenian backgrounds, who are indifferent as to
whether they speak this language or not I'm sure
if some of us were confronted with some of these
people, we would feel somewhat embarrased at our
negligence.

I hope that this article may in some way help in
discarding some of the apathy and neglect that is
present in our community.




. basil ™™ ®
E}D@:ﬁ\lﬁ,iipka

Fr. Basil A. Valentine, O.F.M.,
Baraga House, 19 A’Beckett St., Kew, Vic. 3101
Telefon: (03) 8618118 in (03) 861 7787

Slovenske sestre — franciskanke BrezmadeZne
Slom$ek House, 4 Cameron Court, Kew, Vic. 3101
Telefon: (03) 861 9874

+ Bogu smo zares lahko hvaleZni za tako ¢udovito le-
po vreme letosnjih velikono¢nih dni. Tudi to je pripo-
moglo, da se je veliko rojakov udelezilo slovenskega
bogosluzja, zlasti desete mase velikono&ne nedelje na
prostem. Veliko je bilo te dni obhajil, tudi spovedi, a
teh je bilo precej opravljenih ze pred prazniki, med
postno tridnevnico, ki jo je vodil misijonar p. Evgen.

+ Postni §parovcki (Project Compassion) so doslej
prinesli vsoto 425.44 dolarjev. Ker vem, da jih bo Se
nekaj vrnjenih, nabirke Se nisem zakljucil in odposlal.
Kot oznanjeno bo $la polovica nabranih darov v nad-
skofijsko nabirko, pol pa za naSe posinovljene misijo-
narje v Togo, Afrika.

+ Nabirka pri bogosluzju velikega petka je po vseh
cerkvah za vzdrzevanje svetis¢ po Palestini, dezeli
Jezusovega rojstva, Zivljenja na svetu, smrti in vsta-
jenja. Letos smo nabrali 99.13 dolarjev. Z dodanim
darom sto dolarjev v ta namen sem vsoto 199.13 do-
larjev Ze odposlal. Iskrena zahvala vsem!

+ Velikono&nih kuvertic se j¢ do danes vmilo 361 s
skupno vsoto 4,335.86 dolarjev za vzdrzevanje naSega
srediS¢a. Bog povrni vsem dobrotnikom! (Za Zive in
ze pokojne dobrotnike vsa ta leta od otvoritve nase
cerkve sleherni mesec opravimo vsaj eno sveto maso!)
Hvalezen sem jim, da razumejo, kaj narodni skupini
pomeni imeti lastno versko in kulturno.sredis¢e, kot
ga imamo v Kew mi. Ostale rojake, ki ¢utijo pomen
slovenske cerkve in drugih dejavnosti v zvezi z njo,
pa bi rad spomnil, da je za velikono¢no kuvertico $e
¢as. Pregovor pravi: Bolje kasno kot nikoli! Da le pri-
de dar iz srca — to je vazno!

+ Na velikono¢ni ponedeljek zjutraj je bila redna
slovenska oddaja (od sedmih do osmih) na 3EA veli-
kono¢na (razen otroskega koticka na koncu) in v pri-
redbi verskega sredis¢a. O¢itno je dobro uspela, kar
sklepam iz pohval in zahval (osebno in po nekaj pi-
smih, najved pa po telefonu), ki jih v vseh letih sode-
lovanja pri radiu $e nismo dobili toliko. Veseli me, da
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je bilo z oddajo tako ustrezeno. Skoda samo, da ¥
nadi ljudje kar ne ojunaijo ter klicejo ali pisejo O
svojem zadovoljstvu na vodstvo 3EA radia. Tam nam
re¢ po takihle pismih ali telefonskih klicih presoja®
upravi¢enost slovenskih oddaj oz. verskega sporeda 2
slovenski oddaji.

+ Velikono&no kosaro z velikim €okoladnim pirhom
ki jo je pripravilo in zanjo prodajalo sre¢ke DruStV®
sv. Eme, je zadela druzina JoZeta Brozi¢. Pri drugi 1%
gradi pa je imela sreco Doris Logar. — Cestitamo!
Za cvetno nedeljo pa je Drustvo sv. Eme s pomol®
¢lanic in pomoénic zopet pripravilo veliko lepih but®
ric, katerih izkupiGek je Sel v sklad nasega bodote#
doma pocitka. — In ker smo Ze ravno pri cvetni nede
lji: zahvala Per§i¢evemu Marjanu, ki je zopet ponu
oli¢no drevo na svojem vrtu, da smo imeli pri blag”
slovu zelenja za vse prisotne dovolj oljénih vejic.

+ Krstile so zadnji mesec sledece naSe druzine: Da\?d
Maxwell je razveselil druzino Maksa Hartmana in Vi®
lette r. Podgornik. Dne 4. aprila so ga prinesli iz Gla®
stone Parka k naSemu krstnemu kamnu, — Kar ﬂ_'l.'if
krsti (in same puncke!) so bili v nasi cerkvi 17, april®
Janice Anne je prvorojenka druzinice Stojana Jakse!
&a in Nade Marije r. Brne (St. Albans), Marie EIZ*
beth pa je novi prirastek k druzini Maksa Pisotek?
in Magde r. Plesko (Mooroolbark). Iz North Cﬂu.l'
fielda pa sta prinesla ta dan h krstu Vid Jug in Gab™
ela-Gerde r. Eiting: héerkici bo ime Nikol Katarina.

Iskrene Cestitke vsem srecnim druzinam, maleko™
bozjega varstva v Zivljenju!

+ .Poleg poveljavljenja ene doslej le civilne pofcke
pred velikono¢nimi prazniki (imen in podatkov v 1€
primerih ne objavljam, razen Ce zakonca izrecno m!i?
sama Zelita) smo imeli poroko na soboto po vell®
no¢i (17, aprila): Diane Rosemary Puntar, rojend '
Sydneyu in kr$¢ena v zupniji Wentworthville, je bils
nevesta, zenin pa Gregory Richard Watts, avstralske
rodu, rojen in kri¢en v Millicent, S.A. Zenin je v
jaski sluzbi v Queenslandu, kjer sta se spoznala in P
Sla k poroki k nam: tu ima nevesta starse, sorodm!
zenina pa so si tako ob&utno prikrajsali pot.

Obilo stanovitnosti in bozjega blagoslova!

+ Ko boste to brali, bo nasa MATERINSKA PRO
SLAVA za nami. Vselej jo priredimo na prvo majs
nedeljo (namesto na drugo, ker je na drugo ze .vsa le i
slovenska masa v Geelongu). Je v priredbi nase SIO™
§kove Sole, letos pa bodo s pevskim nastopom prt i
¢ili na pomoé¢ Se Glasniki. Tudi zakuska po OdFs.e
prireditvi se vselej kar dobro obnese. Gospodi®
prinesejo razne dobrote, pa so mize polne za VSé:
Naj na§im mamicam tudi tu izrecem cestitke k '
hovemu dnevu!
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* GLASNIKI so imeli na zadnjo nedeljo v aprilu
¢elodnevni izlet v Gippsland in pridruzilo se jim je
tdi precej starsev. Ogledali so si elektrarno v Mor-
Wellu, nato so piknikovali s tamkajsnjimi rojaki,
Pt vegerni redni slovenski masi (v Morwellu jo ima-
MO na Zetrto nedeljo vsakega drugega meseca ob
%dmih zveger) pa so sodelovali s petjem in igranjem.
Kljub temu, da je nagajal dez, so imeli prijeten dan:
Namesto v parku v Traralgonu so se zbrali blizu Mor-
Wella y prostorni nedokon&ani novi hisi KruSecove
TWZine, kjer je bilo smeha in petja ter dobre volje na
Pretek, zasilne mize pa polne vseh mogocih dobrot.
%o 50 se tamkajsnji rojaki obdolzili za obisk Glasni-
% in zazeljeno spremembo. Vsi smo bili zadovoljni.
€na zahvala vsem morwellskim dobrotnikom!

Moram rei, da se je mladinski pevski zbor ver-
8 sredisca zelo okrepil in vzame tudi redne vaje
%o resno, Zahvala gre voditelju Marku Plesni¢arju,
~' Je odlicen glasbenik, ki zna pritegniti mladino in
Ma tudi polno svezih idej.

; Baragova knjiznica verskega sredis¢a je nedavno
Obila stroj za fotokopiranje. Zlasti Studentje sred-
UeSolskega pouka slovenskega jezika si bodo z njim

0 veliko pomagali, ker knjiznica gotovih knjig ne
Vol nositi iz svojih prostorov.

> Pokojni gospe JOZEFINI PERIC, ki je umrla v
; Odongj, berete lahko med pismi pod “Krizem av-
Ualske Slovenije”. — Pokojnica je bila rojena Zu-
PANCIE dne 5. februarja 1903 v Soteski (Gaberje pri
Olenjskih Toplicah). Z lani umrlim Petrom sfa se
Pomég;a v Egiptu. V Auvstralijo je prisla leta 1949,
~S0Zalje ysem domacim!

; Rad bi se tu zahvalil uciteljici Luciji in njenemu
'92u Stefanu Srnec za poklon 200 dolarjev Slomsko-
' $oli verskega srediséa. Lucija je lani pri nas poude-
ia:j a let.oz_s iz zdravstvenih razlogov ni mqg]a price-
In. Pa pa, da bo lahko kmalu spet priskocila na po-
troé-' 83 ji je Slomskova Sola zelo pri sreu. Ze kot del
Wicije, saj je nepozabna Serneceva Anica (zdaj pou-
ssl-‘_e vV Angliji) toliko zagetnih let Zrtvovala Slomskovi
! ter njenemu kasnejsemu razvoju.
X aa Slomskova Sola ima letos 31 uencev. Poleg
Stre Silvestre se-Zrtvujeta s pouGevanjem uciteljici
“Wlina Pahor in Viktorija Mrak. Vsem trem smo za
"Ud hvalezni,
i ‘aj tu omenim, da bomo morali v kratkem obnovi-
Pod v razredu, ker je zaradi preslabe ventilacije za-
aie'l Prhneti, Racunam na prostovoljno delo (enega
. dva delavca ze imam), les pa bo seveda treba kupi-
; Cetudi je cena visoka. Bi bilo $e kaj prostovoljcey
10 prepotrebno delo, katerega ne bomo smeli pre-
80 zavlagevati?
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+"Smarnice smo za&eli z ve&erno maso na prvega ma-
ja, praznik svetega JoZefa—delavca: Tokrat premislju-
jemo o Mariji ob svetem Fran&isku, saj obhajamo le-
tos 800-letnico njegovega rojstva in praznujemo za-
to Fran¢iskovo leto.

Vecerne 3marniéne poboZnosti bomo sproti o-
znanjevali za teden naprej, pa tudi — kot obi¢ajno —
vse nedeljske mase v maju bomo zdruzili s $mar-
ni¢nim premiljevanjem in litanijami Matere bozje.

Vecerno maso bomo imeli na prvi petek v maju
(7. maja), na zapovedani praznik vnebohoda Gospo-
dovega (Cetrtek 20. maja), na praznik Marije Poma-
gaj (ponedeliek 24, maja), na praznik Marijinega
obiskanja (ponedeljek 31. maja), ko bomo tudi za-
kljucili letoSnje Smarnice. Vederna ma$a bo tudi na
prvi petek v juniju (4. junija) zdruZena z obi¢ajno
poboZnostjo v East Srcu Jezusovemu. Vabljeni!

+ V Wodongi bo slovenska masa spet na ¢etrto nede-
ljo v maju (23. maja) ob petih popoldne. Seveda jo
bomo zdruzili s §marniéno poboznostjo.

+ Za primer, da prihodnja §tevilka MISLI ne izide do
druge junijske nedelje, naj Ze zdaj omenim: na$ mla-
dinski pevski zbor GLASNIKI namerava na drugo ju-
nijsko nedeljo (13. junija) obiskati Geelong in peti
pri slovenski masi ob pol dvanajstih. Na poti domov
pa se bodo ustavili Se v St. Albansu in peli pri masi, ki
jo imamo za tamkajsnje Slovence ob petih, Za rojake,
ki se udeleujejo teh nasih vsakomese&nih mas, bo
malo spremembe — in morda bo petje Glasnikov pri-
vabilo $e kaj rojakov, ki jih navadno ne sre¢amo v
cerkvi. Vsekakor: vsi vabljeni in dobrodogli! Glasni-
kom pa ze zdaj hvala za dobro voljo!

Z ALEC, kiletos praznuje svojo 800-letnico
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LJUBLJANSKI GRAD Ze pet let temeljito pre-
navljajo in prav te dni so odprli prenovljeni grajski
stolp, ki je priljubljena razgledna tocka. saj je obenem
tudi najvidja totka mesta Ljubljane. Vrh stolpa je po
prenovi oble¢en v marmor. Nanj vodi 173 zavitih
zeleznih stopnic. V maju bodo na stolpu vkljuéili
novo elektri¢no uro in za obiskovalce namestili tu-
di daljnoglede.

Leta 1976, pred pricetkom obnove, je bil ljub-
lianski grad druga najbolj obiskana turisti¢na tocka v
Sloveniji — takoj za Postojnsko jamo. Kar 81.000
ljudi se je povzpelo na grajski stolp in med njimi je
bilo 50.000 tujih obiskovalcev,

Zacetek ljubljanskega gradu sega v deveto stolet-
je, prvié pa je omenjen v zgodovini leta 1220. Da-
nasnji stolp je bil grajski stavbi prizidan Sele sredi
prej$njega stoletja. Obnovitvena dela se bodo nada-
lievala $e precej Casa, saj so v petih letih koncali
komaj nekaj manj od polovice gradu,

MESTO ZALEC - sredii¢e slovenskega hmeljar-
stva — praznuje letos 800—letnico. Ime %aalec se je
namre¢ pojavilo prvi¢ v zgodovini leta 1182, ko je
bil v kraju sedez deZelnoknezjega urada. Mesto je
imelo po nekaterih zgodovinskih virih tudi svoje
sodis¢e in se je lepo razvijalo, ker je bilo ob po-
membni prometni zvezi. Turski vpadi so ga mo¢no
poskodovali, ¢etudi so poslopja Ze takrat bila iz
trdnih zidanih kamnitih blokov, Nekatere hise so
se s poznejsimi preoblekami ohranile do danes in tako
naletimo v Zalcu na kamnite gotske portale in stare
grebenaste oboke, znacilne za tisti ¢as. Danasnja po-

Melbournski rojaki!

Zelite morda kupiti po zmerni ceni
KOKOSI, ali zares SVEZA JAICA?
Oboje Vam nudi kokoija farma

Bruna in Alme SDRAULIG

(komaj miljo in pol od Slovenskega gritka
v Elthamu).

Research Warrandyte Road, RESEARCH
Telefon: 437-1868
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doba mestnega jedra je nastala v prvi polovici prej:
$njega stoletja, prebivalcev pa ima zdaj 4325.

NAJVISJA slovenska nagrada za ustvarganje V
slikarstvu nosi Jakopi&evo ime. Podeljujejo jo na dan
obletnice rojstva velikega slovenskega mojstra COp
&a in vodje slovenskih impresionistov, Riharda Jako-
pica. Letos je bila nagrada 12. aprila v ljubljanski
“Moderni galeriji” podeljena slovenskemu slikarju 1
grafiku Bogdanu Boricicu.,

SLOVENSKI KNJIGI slabo kaze, je 27. marcd
pisalo ljubljansko DELO. Akcijski odbor za knjig0
je sklical sestanek slovenskih zalozb in papirnic, nd
katerem so prisli do Ze veckrat ponovljene zaskrblju-
joge ugotovitve: slovenska knjiga je v tezavah. In Vv
se vec¢jih tezavah bo ob koncu letosnjega leta ter Y
zacetku prihodnjega, e ne bosta slovensko papimk
Stvo in slovenska grafika kakorkoli razbremenjeni vé
likih izvoznih obveznosti. Odbor je odklonil pred-
log 0 zdruzevanju zalozb, s katerim bi bilo problemt
malo ali ni¢ pomagano in bi s tem tudi zatrli konkw
ren¢nost idej, ki dviga ustvarjalnost, Do kakeg?
pozitivnega zakljucka pa sestanek ni pripeljal — 1¢
do ugotovitev, ki so kaj zalostne, pa Zal resniCne.

“BOGATI” Slovenci so morali 31. jartuarja izpoln®
ti “napoved za odmero davka iz skupnega dohodk3
obé&anov v letu 19817, Razvidno je, da so najvel z¥
sluzili profesorji, zdravniki in pa plastikarji. Najvr
§ji letni dohodek v Ljubljani je prijavil obrtnik, ki im?
kovinsko predelovalno delavnico: 2,5 milijona dinal
jev je zapisal v davéno napoved. Do 800 tisocakov pa
so zasluzili univerzitetni profesorji.

Zanimiv je tudi podatek, da so v ob&ini Ljubljand
— Center placali delavci v zdruzenem delu 1,256.000
dinarjev davka, obrtniki pa kar 3,351.000 dinarjev-
Tudi je razvidno, da se je §tevilo davkoplacevalcev ¥
teku enega leta zelo povisalo, Predlansko leto je dave
od skupnega dohodka placalo 2484 drzavljanov repV”
blike Slovenije, letos pa kar 2700 ve&. Vzrok najdem?
v znizanju dav&ne osnove, ki je zato ve¢ ljudi zadrgn*
la v davéno zanko. Po racunih strokovnjakov bo dav*
&ni vijak iztisnil okoli 30 milijonov dinarjev. Ta Vis>"
ka vsota bo razdeljena po nacelu pol-pol med ob&in®
in republiko.

NOVA CEMENTARNA Cement Skala, s katero 5
ponasa Anhovo, je namlela lani poleg cementa k3!
210 milijonov izgube. Obgina in sovlagatelji zd%
razmiljajo, kaksne so moznosti za resitev podjet?
pred stecajem. Zedinili so se, da do ste¢aja ne sm°
priti, saj bi ta konéni korak moéno prizadel anhoV”
sko gospodarsko obmogje. Za enkrat so naprosili ba™
ke, ki so dale posojila, naj bi za stiri leta ustavile pos®”
jilne obveznosti podjetja. Ce bo to prineslo ugodn@

2
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"elitev, je seveda vprasanje. Kar preve¢ o€itno je, da

bo cementarna tezko izviekla iz tako velike iz-
e . .

BLED naj bi uradno veljal ne le za letoviski kraj,
mpak tudi za zdraviliski.  Za to se zadnji &as trudi
90¢ina Radovljica, kamor Bled pripada. Pridobitev
2draviliskega naslova bi bilo vsekakor precejsnjega po-
Mena in bi privabilo se ve¢ gostov.

Na Bledu so prav za prav Ze vsi primerni zdravili-

! objekti, kar velja predvsem za hotel Toplice, kate-
mm_'-l naj bi se v kratkem pridruzil tudi hotel Park. Or-
8aNizirana je zdravstvena sluzba, imajo potrebne ko-
m"‘_“3-|ne naprave, dobre prometne zveze ter primerne
Wristicne in gostinske objekte. Tudi urbanisti¢ni na-
Crt 29 nadaljne urejevanje je potrjen,

; b&ina Radovljica se pri vsem tem sklicuje celo na
% da arhivski podatki dokazujejo, da je bil Bled gle-
¢ na svojo termalno vodo Ze leta 1906 v stari Avstriji

Proglasen  za “zdravilisée in pomemben letoviski

k"‘!‘_‘. Le zakaj ga ne bi kot zdravili§Ce oglasevali zdaj,

c;\tjr’ dje e ve¢ potujejo in si is¢ejo zdravja po topli-

STOLETNIK je kakor Ziva zgodovina in to lahko re-

‘Mo tudi o Skodovi mami iz Zdenske vasi pri Dobre-

Poljah, ki je 14, marca praznovala stojo stoletnico.

i je se delala ure in ure po njivah. V pojocem do-
*poljskem narecju lepo tekoce pripoveduje iz dolge

Ei'fteklosti. Njeno otrostvo sega Se v Case gras¢akov,

Iﬂ: se spominja prvega kolesa, prvega vlaka in prvega

ﬁﬂ_la-_KakSne spremembe v obdobju enega d‘o!geg'a

sodenja: v razvoju tehnike, medicine, navad in obi-

Yev!

B s"]‘Oﬂmfi mami — FrancKa ji je ime — posiljamo tudi
AVStralije iskrene Cestitke! Kar korajZzno, mama!

NA VELIKI PETEK, letos je bil 9. aprila, je na Kli-
‘“Nem centru v Ljubljani umrl v 72-tem letu starosti
" Metod Mikuz. Rojen 22, decembra 1909 v Pre¢ni
b Novem mestu, je studiral v Ljubljani bogoslove in
p““eéen v duhovnika (urednik MISLI mu je svoj
?.iIg Ministriral na Vi¢u). Med revolucijo se je pridru-
E, kjer je dobil naslov *‘verskega referenta” — pe-

e —
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SLOVENIAN FUNERAL SERVICE
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Sydneyskim Slovencem v &asu Zalovanja 24 ur dnevno na uslugo: v velikem Sydneyu, na deZeli, v

Canberri A.C.T., kakor tudi pri meddrZavnih ali prekomorskih prevozih pokojnih.
— ﬁ

Melbournskim rojakom je na uslugo

ZOBNI TEHNIK — DENTAL TECHNICIAN
LUBI PIRNAT

18 WRIDGWAY AVE., BURWOOD, Vic.
Telefon: 288 4159

Izdelava umetnega zobovja in vsa popravila.
Full denture service and repairs.
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sek v oCi za preprosto ljudstvo: komunizem je z nje-
govim kolarjem ujel marsikoga, ki bi drugace morda
pravoc¢asno spoznal usodno krinko.

Mikuz je zapustil duhovni$tvo in se po vojni posve-
til zgodovini. Od leta 1956 je bil redni profesor filo-
zofske fakultete ljubljanske univerze za ob¢o zgodovi-
no in zgodovino jugoslovanskih narodov po prvi sve-
tovni vojni. Napisal je obseZen opus monografij,
¢lankov in razprav, osebno pa se je po mnogih pripo-
vedovanjih zlasti zadnja leta zagrenjeno zapustil.

Za svoje sodelovanje je prejel Mikuz najvi§ja ju-
goslovanska priznanja — nagrade ANVOIJ, ki pa v
oceh bozjih ne veljajo prav ni¢ ve¢ kot trideset Jude-
zevih srebrnikov.

Skoraj simboli¢no se mi zdi, da je konZal svoje
vijugasto zemsko potovanje ravno na veliki petek.
Res, samo Bogu gre sodba! Slovenskemu verniku pa
se ob molitvi za pokoj njegove dude le samo po sebi
stavlja vprasanje: je bil na desni ali na levi Krizanega
tisto zadnjo in odlo¢ilno uro? Sam je odlocal. Se je
nosil na dusi neizbrisni pecat duhovnistva. Moral je
¢utiti, da je bozje usmiljenje neskonéno in da je
skromni “Gospod, spomni se me. . .”” dovolj za Odre-
Senikov ljubeznivi odgovor. . .

ZA REDNEGA CLANA Evropske akademije zna-
nosti, umetnosti in knjizevnosti je bil izvoljen slikar in
grafik Bozidar Jakac. Umetnik je bil na okrevanju v
Portorozu, ko mu je 4. marca sporoc€il izvolitev sam
predsednik Akademije, Raymond Daudel.

Akademija Steje sedaj 118 ¢lanov. Po njenih pra-
vilih more postati ¢lan le umetnik, ki je star najmanj
65 let.

Ty S
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Marija —~

PISATELJ Guardini pravi, da je najslajsa skrivnos!
nase vere: MARIJA, Sveta Cerkev pravzaprav sogfa-?
z njim, saj nas udi klicati Marijo “‘zivijenje, sladkost i
upanje nase’”. In vsi verni kristjani v resnici okusamo
trajno sreco in sladkost ob zavesti, da je Marija nase
predobra, presladka, usmiljenja polna Mati, d

Nekaj velikega, bistvenega in nepogresijivega _5"
nam manjkalo v duhovnem Zivijenju vere, ako bi' ¥

njem ne bilo matere. Saj se nadnaravno Zivljenje gﬂ_d’
na naravnem, milost zida na naravo. V naravnem 1"
ljenju pa je mati nasa prva, najvecja in najslajsa ljub€
zen, nasa tolazba, nase upanje, nasa cudovita srec%
Otrok je telesno in dusevno ves z materjo povezan,
nje odvisen, ves srecen in zadovolien v njenem Vi
stvu, pa ves ubog in zapuséen ob njeni izgubi. V dn’
srca se nam smili otrok, ki mu mati umrje. Cutim? |
da mu je nihc¢e ne bo mogel nadomestiti. Prav zal?
smo tako srecni in Bogu hvaleZni, ako nam matél
dolgo ohrani; ob njeni smrti pa tudi odraslim otr”
kom solze zalivajo oc'i,

In glejte, kako je dobri Bog, nas Stvarnik, tako lep?
zamislil, da se ljudje, ki bi jih lahko ustvarjal m’P":
sredno, kakor Adama in Evo, rodijo iz oceta in .f?w_’-'f‘
re in je prav mati, ob strani ocetove moske rm?ff’ ""'
oblasti, otrokom vir najvecje in najslajse :‘.fré’j(:‘ri!sl‘]
srece. Med naravnimi Stvarnikovimi deli ni got0" |
nic¢ lepsega, ni¢ slajsega, kot je mati. In je dobri Bt’!:
tako odlocil, da imamo mater tudi v duhovnem, "¢ ¢
naravnem Zivljenju vere in milosti; tu je On sam -"_‘{'
Oce, ki cuje nad nami s svojo mocjo in prvl'f’dﬁr:sﬁ"’:

5 . = “ : ko
ob njem pa je Marija nasa predobra duhovna matl, k

nasa MATI

EVANGELIJ — Lk 1, 26 — 38.
ANGEL OZNANI ROJSTVO JEZUSOVO

V $estem mesecu pa je bil angel Gabriel od 8993.
vici, zaro&eni moZu, ki mu je bilo ime JoZef, iZ
angel k njej, je rekel:”“Zdrava, milosti polna, G°
besedah se je prestradila in je razmiéljala, kaj n@
ja, zakaj milost si nafla pri Bogu. Glej, spoteld "

vekomaj in njegovemu kraljestvu ne bo konca: .
mo#a ne spoznam?”’ Angel ji je odgovoril:“’Sve"
gila; in zato bo tudi Sveto, ki bo rojeno, Sin *
sina, v svoji starosti; in to je Sesti mesec njel,
go&e.”” Marija je rekla:" Glej, dekla sem GOS
od nje.

Kip predstavija Marijo ob sprejemu materinstva (Auguste Larene)

a
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Iilejsk()
hié héj-"
°°£d 390slovljena ti med Fenami!”’ Pri teh
Sing V. Angel ji je rekel:”Ne boj se, Mari-

sin Najvitjega; Gospod Bog mu bo dal prestol " N feklavida in bo kraljeval v hisi Jakobovi

J b’O'

s . Vitna; zakaj pri Bogu ni ni& nemo-

Mig:
Sli, Maj 1989

:ere Srce je prepolno usmiljene ljubezni do nas in se
Yk ¢lovek vedno lahko ter brez strahu k njej zatece,
= ¢ mislimo, da je Marijino materinstvo nad nami
nek 1 Zgolj Custvenega, brez resnicne verske podlage,
0 pobozZno pretiravanje. Marijino duhovno mate-
2 o je utemeljeno v svetem pismu in v ustnem iz-
in ;’"- Cerkev ta nauk po svojih poglavarjih priznava
Znanja, akoravno ga Se ni po nezmotljivem ucitelj-
g ff?vesno proglasila. Kricanskemu ljudstvu pa je
in “Shica nekaj popolnoma gotovega, nepogresljivega
Yedno znova v # vljenju potrjenega.
arijino duhovno materinstvo nad ¢loveskim ro-
oM uCitelji cerkvenega nauka takole utemeljujejo:
"Tlja je Mati Kristusova, ki je pocetnik in dovrsitel
?Od?fa ?C{refenja' in du}:r}al-'f?ega zivijenja. S tem, da je
,fe"'a Af istusa, je pa f'lf!ar:;a tudi nam pr{.\‘redo w.n'a Ziv-
"fsr,:‘e milosti. Kakor je Eva naravna mati vseh ljudi po
.t Cloveskih rodov, tako je Marija, druga in boljsa
"8, duhoyna Mati vsega c¢lovestva po milosti.
Yeti ocetje ucijo, da je Marija postala duhovna
;U_Z“ Clovestva ze v trenutku K. risrumvegu_uc"!m-'e.c“e—
» Yzgodavinski uri angelovega oznanjenja. Ko je v
uc.?em ffe:-'.{\"kern telesu spocela Z:-‘z}!f{.‘arfa sveta
in r‘“’(’_f-' papez Pij X. — | je v nekem oziru vpn;.‘e!a
: _Old:.’a tudi vse one, katerih Zivljenje je obseZeno
smorr.\-r_us(,n‘wn z‘fv.-‘;'w:,{u. Kristus je nasa gi’aya, 'm.i pa
Wegovi udje. Ko se je iz Marije rodil Kristus
g_‘?"a, smo se duhovno rodili iz nje tudi mi, njegovi
I‘.”:E_‘;} Po pravici se imenujemo zato — v cl{:hcﬂ-‘ufu:
*U — Marijini otroci in Marija je nasa Mati,

Bozja beseda

n]e§to, ki se imenuje Nazaret, k de-
&vici je bilo ime Marija. Ko je pridel

'a ! mu daj ime Jezus. Ta bo velik in

angelu;”Kako se bo to zgodilo, ko
dte in mo& Najvidjega te bo obsen-
Sorodnica Elizabeta je tudi spo&ela

ha

Ja

' PO tvoji besedil” In angel je %el

Marijino duhovno materinstvo nad nami, zaceto Ze
v uri njenega oznanjenja, pa je doseglo svoje dovrienje
in dopolnjenje na Kalvariji, pod Jezusovim kriZem.
Ko je Jezus, na krizu visec, v nepopisnih mukah umi-
ral za nase odresenje, je Marija, stojeé zvesto pod kri-
Zem, z njim za naSe zvelicanje trpela. V nepopisnih
dusevnih bolecinah nam je tedaj posredovala Zivijenje
milosti, ki nam ga je Jezus s svojo Zivijenjsko daritvijo
zasluzil. Po pravici se zato imenujemo otroci Mariji-
nih materinskih bolecin in Jezusovi bratje.

To resnico nam je Jezus sam potrdil, ko je na krizu,
pred svojo smrtjo, svoji Materi apostola Janeza zapu-
stil za sina, njemu pa narocil, naj Marijo vzame za
svojo mater. Splosno je mnenje bogoslovnih uéiteljev,
podprto po izjavah papezev, da je Jezus tedaj v apo-
stolu Janezu izrocil Mariji v materinsko skrb ves élo-
veski rod, predvsem pa one, ki so po veri zdruzeni z
njim. Zato, pravijo, je znacilno, da Jezus v tistem veli-
kem, slovesnem trenutku Marije ne imenuje Mati, am-
pak Zena. Kakor da bi hotel s tem povedati, da je ona
tista Zena, ki jo je Bog Ze v raju napovedal. Torej dru-
ga Eva, ki naj vse ljudi prerodi za vecno #ivijenje, v
nasprotju s prvo Evo, ki je vsemu clovestvu postala
vzrok smrti. In prav zato, pravijo, Janez v svojem
evangeliju sebe tu ne imenuje po imenu, ampak govori
le 0 “ucencu’”, hotec s tem potrditi, da je boZzji Zveli-
car Marijo dal za Mater ne le njemu osebno, ampak
vsem, ki bodo po veri postali njegovi ucenci. Te misli
potrjuje v eni svojih marijanskih okroznic Leon XIII.

Z veselfem in hvaleznostjo torej verujemo, da je
Marija v resnici naSa duhovna Mati, pa ne le nasa, am-
pak tudi vseh ljudi. Ker je namrec Kristus, bozZji in
Marijin Sin, umrl za vse ljudi, je tudi Marija duhovna
Mati in Srednica milosti za ves svet. Lepo je to zapi-
sano v razodetjih svete Brigite, kateri je Marija tako-
le govorila:“Sem Kraljica nebes, veselje pravicnih
in vrata zveli¢anja za gresnike. Ni ga gresnika na zem-
lji tako nesrecnega, da bi bil povsem oropan moje
dobrote in milosrénosti, Nihce, razen tisti, ki so Ze
za vecno pogubljeni, ni od Boga tako zavrien, da bi
ne mogel doseci mojega usmiljenja, ako me klice
na pomoc¢. Vsi me klicejo za Mater usmiljenja in
to tudi v resnici sem. Neskoncno usmiljenje boZje
prihaja po meni do ljudi. Zato pa bo nesrecen v
tem in v drugem Zivljenju oni, ki bi se bil lahko k
meni zatekel, pa se ni hotel."

Prav ima zato sveti Bonaventura, ko vzklika:“Sre-
cni vsi tisti, ki so trdni in stanovitni v ljubezni do
tako ljubeznive Gospe in Matere!” In prav ima sve-
ti Bernard, ki je dejal:“Kdor se noce potopiti v vi-
harnem morju gresnega sveta, naj gleda na Zvezdo,
naj klice Marijo!. . .

ALOJZIJ KOSMERLJ
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Fr. Valerian Jenko, O.F.M.,

St. Raphael’s Slovene Mission,

313 Merrylands Rd., Merrylands, N.S.W. 2160

(Vhod v pisarno in stan za cerkvijo!)
Telefon: (02)637 7147

Slovenske sestre — franciSkanke BrezmadeZne
St. Raphael’s Convent,
311 Merrylands Rd., Merrylands, N.S.W. 2160
Telefon: (02)682 5478

VELIKA NOC je za nami. Za vsakega kristjana so
prazniki vazni mejniki v zivljenju, ob katerih se rad u-
stavi in razmi$lja. 1z otrodkih let se spominjam, kako
smo otroci tezko cakali velike noéi, Post se nam je
zdel neznansko dolg. Ker je bilo zivljenje povezano z
vero, smo ¢utili, da je post nekaj posebnega, ko se je
treba s pokoro pripravljati na nekaj veliastnega.
Redno smo se udelezevali krizevega pota v farni cer-
kvi ob petkih in nedeljah. Za veliko no¢ je moral k
spovedi vsakdo izmed nas, zlasti pa tisti, ki so samo
enkrat na leto prejeli ta zakrament. Tudi doma je mo-
ralo biti za praznike vse lepo urejeno. Navada je bila,
da smo otroci za veliko no¢ dobili novo obleko, e-
tudi ne ravno vsako leto. S ponosom smo nosili na
cvetno nedeljo v cerkev velike butare in se kosali, ka-
tera je lepsa in vecja. Ze med tednom pred cvetno
nedeljo je bil zelo slikovit pogled na trg ob ljubljan-
ski stolnici, kjer so prodajali butare in butarice. Ne-
besko lepo pa je bilo na cvetno nedeljo v cerkvi, ki
je postala eno samo morje zelenja in pisanih barv ter
prijetnega vonja, — Potem smo otroci radi hodili vse
tri dni velikega tedna k molitvam psalmov, ki so jih
v cerkvi opravljali duhovniki. Pri vsakem psalmu je
ugasnila ena sve¢a na posebnem trikotnem sve&niku,
le zadnja, ki je pomenila Jezusa, je ostala prizgana in
jo je cerkovnik odnesel za oltar. Takrat smo na zna-
menje duhovnikov s §ibo tudi mi sprozili svoje raglje
ter napravili z njimi in cepetanjem nog hud ropot, da
so si odrasli verniki kar masili uSesa. — Na veliko so-
boto zjutraj so &akali na blagoslov ognja. ki smo ga
potem raznaSali po hisah. Vsak je hotel biti prvi. Ne-
kateri so celo goljufali in prizgali ob ognju pred cer-
kvijo svoje kresilne gobe, preden je bil ogenj blago-
slovljen. — Na veliki petek in na soboto smo se vrstili
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kot straza pri bozjem grobu. — Veliastna je bila M
veliko nedeljo zjutraj slovesnost vstajenja in petje 3;"{' |
luje, kateri je sledila procesija z Najsvetejsim in s K|
pom vstalega Zveli¢arja, z nebom, banderi, z gﬂdbo
in narodnimi nofami . . . :

Veliko teh starih obicajev v izseljenstvu ob prazfi” |
kih pogresamo. Nekaj zaradi spremenjenih razmer |
tujega, marsikdaj veri neprijaznega okolja, nekaj P*
tudi zaradi nae mlaénosti in brezbriznosti, Ko
vsaj to drzali, kar imamo obicajev in slovesnosti ¢
praznikih, in se potrudili za udelezbo!

UDELEZBA pri letosnjih obredih velikega tedn®
zacensi s cvetno nedeljo, je bila rekordna. Na cvetn®
nedeljo je pri dramatiziranem branju pasijona vsa ¢ |
kev 3e tesneje sodelovala, ker je imel vsakdo v roK
celoten tekst. Na veliki etrtek smo imeli med m’
tudi umivanje nog dvanajsterim mozem. Nato s’
prenesli Najsvetejse v “jeco” in skoro do devete U*
ostali tam v skupni molitvi. Tudi na veliki petek [
bilo opravilo tega dne dobro obiskano; veliko ver™*
kov je pristopilo k obhajilu. Tudi zveder pri krizeve!”
potu je bila lepa udelezba. Sibki pa so bili obiski N
svetejSega v bozjem grobu izven obredov. Seznam Mm”
lilcev v cerkveni vezi je ostal skoraj nepopisan. ¥
okrog pol ducata druzin je prislo, da so prebile po
ure ali eno uro v zasebni molitvi pred bozjim grobo™
Kaj ostale druzine niso potrebne molitve? Vsi smo )’
potrebni, najbolj pa tisti, ki tega ne priznajo! Saj j¢ z
kar preve¢ nasih druzin, kjer ni veselja, sloge, Ijuhezn{
in potrpljenja . . . Kaj pomaga lepo urejena hisa zun®
in znotraj, e pa so srca prazna, ker nimajo Boga!

Na veliko soboto zvecer so bili obredi blagoslo”
ognja na dvoriséu. Sledil je blagoslov svece, velik”
no¢na hvalnica (pel jo je p. Evgen), potem smo P”
sludali pomenljiva branja iz stare zaveze. Oglasili 50
zvonovi in aleluja. Pri blagoslovu vode smo obl‘l”ﬁ].E
krstne obljube. Sledila je sveta masa velikono&ne Vi
lije, nato pa vstajenje s procesijo po cerkvi, zahval®®
pesem in blagoslov z Najsvetejiim. — Na veliko né i
ljo so bile vse tri sluzbe bozje pri nas polno zaseden®
pri glavni pa je bilo menda prav toliko ljudi zunaj k
jih je bilo v cerkvi.

Za praznik vstajenja smo imeli slovenske mase l”d'
po drugih krajih: p. Evgen je sel v Canberro, dr. MIK"
la v Brisbane in Surfers Paradise, sam pa popolda” :
Wollongong. Upam, da so ostali rojaki, ki ne Zive
nadih naselbinah, bili ta dan pri masi v farnih cerkvall

SLUZBE BOZIJE pri Sv. Rafaelu so vsako nedel’
ob 9:30, sobotna masa, ki velja za nedeljsko, p2 °
sedmi uri zvecer. Pol ure pred pricetkom mas¢ )
prilika za spoved. Pridite pravocasno!

VNEBOHOD je tudi v Avstraliji zapovedan P&

a
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:lnlk-.LEtos je na etrtek 20. maja. Prazni¢no maso bo-
O imeli pri nas ob sedmih zvecer. Lahko pa se ude-
Clite Svete mase Ze na sredo pred praznikom zvecer,
irbo tui veljalo 7e za praznikovo dolznost.
dM'ARlJﬁ’«NSKO ROMANIE v Earlwood je na spore-
J'Ekiza nedeljo 23. maja ob tretji ure popoldan. Naj ro-
5 10 nedeljo rezervirajo za Marijo! Pri lurski votlini
bo?o Imeli ob treh sveto maso, nato §marniéno po-
M“Ost. Za prevoz tja bomo najeli avtobus, e bo se-
Pel'z'i dovolj priglasencev. Tisti, ki pridete z vlakom, se
na'me do postaje Bardwell Park, nato imate Se pet-
é“ minut hoje do votline. Cerkev stoji na vogalu
deimff Street in St. James Ave., Earlwood. V_ slu¢aju
gqslemega ali vetrovnega vremena bomo imeli vse bo-
njn"‘zle v cerkvi. — Pridite, skupno bomo prosili Ma-
% ohranitev in pozivitev vere po nasih druzinah!

BINKOSTI — nedelja 30. maja. Sluzba bozja bo pri

%o 50‘( obi¢ajno ob nedeljah (9:30). Praznik nas

ni Minja na prve binkosti — rojstni dan Cerkve. Bol-
e“ Prosimo, da ta dan darujejo svoje trpljenje za na-
e Cerkve,

pTEFOVO praznujemo letos na nedeljo 13. junija.
j& prenesen iz cetrtka na nedeljo, da je za ver-
dZja udelezba. Ta dan bodo procesije po raznih
Sydneya. Podrobnosti bom objavil v junijski

faznik
Nike |
iy

i

‘."“"“ rojakom in njih prijateljem sporodamo: nas DOM, poznan pod imenom TRIGLAV, na Irving
‘s"f“l. PHILLIP (CANBERRA), A.C.T., je odprt pgostom vsak dan (vkljuéno sobot, nedelj in pra-
ikov, razen velikega petka in vetera boZiZne vigilijc) od 11.45 a.m. do 11.45 ure p.m.

Nudimo Stevilne slovenske pijate, nada kuhinja pa servira okusno domace pripravijeno hrano vsak dan
d petih popoldan do desetih zveter, na nedelje in praznike pa Ze od dvanajste ure dalje.

Tudi Vam bo pri nas vselej kdo na razpolago za razne informacije o Canberri in okolici.

KADAR SE MUDITE V CANBERRI: DOBRODOSLL V SLOVENSKEM DOMU!

Nasa telefonska stevilka: (062) 82 1083.

stevilki. Pri nas bomo imeli slovesno maso ter blago-
slov z Najsvetejsim.

WOLLONGONG ima slovensko maso v nedeljo 13.
junija ob petih pop. v Vila Maria kapeli. Ce bi bila za-
radi praznika Re$njega Telesa kakr$na koli spremem-
ba, bodo rojaki pravoéasno obveséeni.

CANBERRA: slovenska sluzba bozja v nedeljo 16.
maja ob Sestih zvecer. P, Evgen bo prinesel s seboj tu-
di zanimive filme iz svojega misijona. Gotovo pridite!

NEWCASTLE pride za ma$o zopet na vrsto na peto
nedeljo v maju (30. maja), ki je letos ravno binko$tni
praznik. Ob Sestih zvecer v Hamiltonu, Po masi nasa
obi¢ajna ¢ajanka v dvorani.

PIRHOVANJE v Auburnu na velikono&ni ponede-
liek je tudi letos lepo uspelo. Rojaki so prisli v veli-
kem Stevilu od vsepovsod. Ansambel “Alpski odme-
v’ je svoje placilo tega dne poklonil gradbenemu fon-
du naSe cerkvene dvorane, za kar se muzikantom iz
srca zahvaljujem. Hvalezni smo tudi vsem pomoéni-
cam in pomo¢nikom na prireditvi, kakor tudi vsem,
ki so prinesli pecivo, razne solate in drugo ter da-
rovali dobitke.

NAGRADE na Pirhovanju je letos Zreb naklonil
slede¢im: Nada Antolin je dobila prvo nagrado (knji-

STE PORAVNALI NAROCNINO ???

SLOVENSKO-AVSTRALSKO
DRUSTVO CANBERRA Inc.

pozdravlja vse rojake
in bravce MISLI

s prisrénim vabilom:

KADAR SE MUDITE
V CANBERRI,

OBISCITE NAS!

. M <
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go “Lepa si, zemlja slovenska).Drugo nagrado (za-
pestno uro) je odnesla Milena Lochner, tretjo (pun-
&ko v plesni obleki) pa Linda Zaccaria. Cetrto nagra-
do (zapestna ura) je prejel Janez Klemenéi¢, peto
(dve slovenski plos¢i) druzina Velcich, do&im je $la
Sesta in zadnja nagrada (Walky-talky pribor) druzini
Krajnik iz Rossmore. Zahvala vsem, ki ste kupili
srecke in s tem podprli na§ gradbeni sklad!

BOG POVRNI vsem rojakom, ki so nam za prazni-
ke poslali estitke in darovali v razne namene nasega
verskega sredi§¢a. Hvalezni smo vsem tistim, ki nam
radi prisko€ijo na pomo¢ pri raznih delih in napra-
vah, zlasti za praznike. Hvalezni smo vodjem obeh
zborov in pevcem za petje pri sluzbah bozjih; mi-
nistrantom, ki jih imamo res kar lepo §tevilo; pobi-
ralcem nabirk; Eistilcem cerkve in pomoé&nikom pri
pisarniSkih poslih ter radijskih oddajah.

GRADNIJA cerkvene dvorane je zadnji &as napre-
dovala. Moram reci, da so rojaki za praznike pokazali
precej razumevanja in so se lepo odzvali z darovi. To-
da potreben je stalni pritok darov, ne le za veliko no&
in bozi¢ — saj je do bozi¢a dolgih osem mesecev. Z
velikono&nimi darovi bodo pokriti stroki za opeko,
ometavanje in le delno za zidavo, kar smo doslej nare-
dili. Za streho, ki je trenutno najvaznejsa, pa smo zo-
pet odvisni od vas, Ko to piSem, je e ni mogoce naro-
¢iti, ker ni zadostnih financ. Pa sem le prepri¢an, da
boste vztrajali in pomagali, da dokon¢amo delo.

SESTRA MIRJAM, ki je poirtvovalno delovala
deset let v naSem verskem sredi§¢u —vsestransko, zla-
sti pa med mladino — se je sredi aprila poslovila od
nas. Za nekaj ¢asa je odsla k svoji rodni sestri, ki Zivi
ze precej let v Kanadi. Hvalezni smo ji za vse delo, ki

Kadar je

na BREZJAH
veliko romarjev,
imajo romarsko
maso na prostem
pred cerkvijo
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ga je opravljala z vso vnemo in Bog naj ji poplaca’ v
novem kraju in v bodo¢nosti ji Zelimo obilo boZje#?
blagoslova. — Sestrin odhod pa naj nas vse spomf
da moramo biti bolj zavzeti za razvoj in napredek n#
Sega verskega srediS¢a. Marsikdo bi marsikje med n&
mi lahko ve¢ pomagal, da bi ne bilo preve¢ dela 22
patrova ali sestrska ramena. Sami se ponudite za d¢-
lo, za katerega veste, da v sredi¢u mora biti opra¥
lieno in ste ga zmozni opraviti. Tako bo §lo vse lep¥
in hitrej$e od rok.

Kdaj bomo dobili nadomestilo za s. Mirjam, je %
vpradanje, na katerega vam ne morem odgovori{l-
Prav gotovo pa moramo ve¢ moliti za duhovniske
redovniske poklice in za stanovitnost teh, ki so ze
teh poklicih. Le tako bomo lahko od Boga pri¢ak?”
vali novih mo¢i.

SLOMSKOVO SOLO je zdaj prevzela Miriam St
nik, za kar smo ji hvalezni, saj smo tako nenadn’
obticali brez uéiteljice. Dokler bo e tu, ji bo pom#
gal tudi p. Evgen. Potrebovali pa bi 3e eno dodatn?
mo¢ namesto Erike Zizek, ki je poucevala do let®
manjSe, a zdaj zaradi druzinskih obveznosti ni mog
sprejeti pouka.

KRST. — Alan Michael Vrh, Oak Flats, Oce Sta%

ko, mati Bernarda, r. Basa. Botrovala sta Alan Basa in
Rozi Prime. — Wollongong, 14. marca 1982,

POROKI. — Silvio Siracusa, Smithfield, in Ele
Prin¢i¢, Smithfield. Pri¢i sta bila Joe Catelano in M#
ria Castellano. — Sv. Rafael, 13. februarja 1982.

Janez Truden, Seven Hills, rojen v Ljubljani,
Suzana Sajn, Carlingford, rojena v Sydneyu. Prici ¥
bila John Mivec in Miriam Jakseti¢. — Sv. Rafael, 1"
aprila 1982, :
P VALER[JA*

e w
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F|°fence L. Barclay:

i

Prevedel Silvester Cuk
lustriral Lojze Perko

[Desem
Oveh sre

Oman
(PETO POGLAVJE: GARTHOVA ZGODBA )

, Jane ga je opazovala in se smehljala. V siju zahajajo-
gega sonca je bil Garth klasi¢en primer moske lepote.
8mo ta &lovek, ki v njem ni niti sence domisljavosti,
lahkq tako odkrito govori o stvari, za katero je Zenski svet
O obcutljiv. In to z dekletom, katero je narava med
ISEmi njegovimi znankami najmanj obdarila z lepoto. V
1%?5 Je bilo tudi nekaj ironije usode in to je bilo Jane
: ."POlemtakcm, Garth, osebe, ki niso lepe, ne morejo biti
M krepostne?«
: »Ze kot otrok sem prisel do spoznanja, da ne biti lep
€ Pomeni $e biti grd. Mati me je nekoé¢ vzela s sabo v
Serkey poslusat slavnega govornika. Ko sem ga zagledal,
\Ie- mi je zazdel najgr$i ¢lovek, kar sem jih videl dotlej.
Jdme je naredil vtis strasne gorile in kar bal sem se trenut-
za. ko se bo skopal na priznico in nas bo gledal. Ko pa je
ace] govoriti, se je njegov obraz cCisto spremenil. Na
J®m sta se odrazala dobrota in neko navdahnjenje, nje-
g‘;‘é D!H'az je bil podoben obli¢ju anggla. I.cpu_l_a njegove
. ¢ Je kar izzarevala in preobrazila je materijo. Ceprav
M bil $e otrok, sem razumel. Seveda, tiste njegove grobe
€2e so ostale nespremenjene, toda oZarjene so bile z
°iansko lu¢jo, da niso bile ved odurne. Razume se, da
€8a obraza niti najmanj ne bi Zelel imeti vsak dan
g;‘“d Seboj pri mizi, to pa, hvala Bogu, pri tem primeru
5 Prislo v postev. Priznam, ¢e bi me kdo silil v to, bi bilo
“ame pravo muceni$tvo. Vendar je od tega dne naprej
’g'id"‘e‘ta tlovek dokaz, kako dobrota nikdar ne more biti
bm-a In kako bozanska ljubezen in navdih oZarita tudi naj-
.J grobe poteze in jim dasta lepoto, ki se vtisne neiz-
SN0 v spomin.«
e *Razumem vas, to spoznanje vam je gotovo quistilo,«
rel_‘lﬂ Jane. »Toda vrniva se k vaznemu vprasanju obra-
' 8 ga boste morali vedno imeti pred seboj pri mizi.
In 1"0 veste, da to ne more biti niti lady _Bl:ancl niti lady
igh{-z Y, veste pa tudi, da vsi poznamo neki ¢udovit obraz,
5 ! mu lahko pripadla ta ¢ast,« pripomni in meri s tem
¢ko Americanko, ki so jo Zenske povezovale z Garthom.

Mig;, Maj 1982

NASE NABIRKE

BERNARDOVEMU
TISKOVNEMU SKLADU:

$50.— Gabrijel BlaZevi&; $15.— Ana Pre-
lec, Pavel Zavrl; $12.— N.N.; $10.— Pe-
ter Bizjan, Barbara Marin&id, Roman Ur-
%i¢, Mihaela Semelbauer, Karolina PeZ-
nik, Slavko Hrast, Lucija Suli¢; $6.— Jo-
%e Culek, Bernard Bren&i&; $5.— N.N.,
Herman garkan, Bela Emersi&, Simon
Kropich, Stefka Tom¥i& Milena Baetz,
Edi Zak¥ek, Slavko Jernejdid, Ana Re-
ner, Marija Vonlina, Ivan Erjavec, Her-
man Muster, Anton Gjerek, Ivan Pauli&,
Alojz Gomba?, Vladimir Ferluga, Lilija-
na Brezovec, Slavko Urdi&, Franc Culek,
Franc Pivar, Emil Kal¥i¥, Marijan Vihte-
li¥, Terezija Ferencz,Antonija Stojkovid,
Emilija Walls, Milan PreSeren, Stanislav
Vadnjal; 83.— JoZe Vilié, Jo%e Kavas,
Slavka Gorjup, Franc IZanc; $2.40 Tinca
O'Brien; $2.— Justina Glajnarié, Ema
Kowalski, Stanko Gruntar, Pavel Letnar,
Franc Zu¥ek, Anton Volk, Milka Toma-
#i¢, Lina Grassmayr, Karel Barber, Leo-
pold Mateli&, Drago Grlj, Zvonko Veli-
$¢ck; $1.— Marjan Jonke, N.N., Marija
Ora%em, Slavka Lumbar, Matt Cestnik,
Majda Panteli&, Boris Topolovec.

ZA VIETNAMSKE BEGUNCE
(ZA:- LACNE):

$20.— Alojzija Macorig; $2.— Adolf Vi-
rant.

NASIM POSINOVLJENIM
MISIJONARJEM — TOGO, AFRIKA:

$25.— Dru¥ina Muha (za lafne); $20.—
Julka Mr&un, Jofe Grilj; $12,— N.N.
(Melb.); $10.— M. Zitterschlager, Marce-
la Bole (za la¥ne), Terezija Ferencz;
$6.— Marko Zitterschlager.

ZA CERKEV
V NOVI GORICI:

$50.— Roman Urdid, Alojzija Macorig;
$30.— Antonija Tom8i&,

s
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Dobrotnikom

Bog povrnil



Ste v aprilski $tevilki prebrali pod
“KriZem avstralske Slovenije’”” pismo,
ki je najavilo novo knjigo SLASCICE?
1z81a je pred kratkim v Sloveniji in njen
avtor je Peter Andlovi¢. Avtor je na
250 straneh zbral 552 razlicnih naci-
nov izdelave slaicicarskega peciva. Po-
sebej govori tudi o napakah, zaradi ka-
terih se priprava slas¢ic mnogokrat po-
nesreci celo izveZbani kuharici. Knjiga
ima tudi posebno poglavje z naslovom:
Priprava slasc¢ic za diabetike. — Bolni-
kov s sladkorno boleznijo pa je tudi
med nami precej.

Menim, da bo knjiga zares dobrodo-
$la v marsikateri slovenski kuhinji. Ka-
tera gospodinj jo Zeli imeti, naj ne &aka

predolgo z narocbo. Knjiga namrec ni

v zalogi tu v Avstraliji, ampak bodo
prihajale semkaj $ele po narocilu. To
pa bo vzelo nekaj casa.

Kako priti do knjige? Poklicite te-
lefonsko $tevilko (03)509 8119 v Mel-
bournu — S$tevilka je zasebna — in se
boste dogovorili kako in kaj. Ce je
komu ljubSe, pa more naroCiti knjigo
SLASCICE tudi preko uprave MISLI,

»Ne izgovarjajte nobenega imena, prosim!« je vzklik
nil Garth. »Neznansko neprijetno mi je, ¢e slisim, da kdo |
v kak tak pogovor vpleta ime kakega dekleta.« -

»Dobro, dragi prijatelj, upo$tevala bom vaso Zeljo
Toda osebo, na katero mislim, ste Ze pocastili s tem, t‘!“
ste njen obrazek narisali v skicirko in jeseni jo bal®
nameravate portretirati. Sami najbolje veste, kako zel?
jo obcudujete, Dal. Dekle je zares cudovita in tudi vi st¢ |
edinstveni moski, ki potrebuje v vsakem oziru dovrdend |
tovari$ico. Ne vem, koliko daste na mnenje svojih pil.l*‘ i
teljev, toda vseeno vam povem, da vsi odobravamo vas¢ |
dvorjenje tej lepotici.«

Garth Dalmain je segel v Zep, izvlekel cigaretno dozo:
vzel iz nje cigareto in jo svaljkal med prsti, kakor bi pr¢
misljal, ali naj jo v Zenski druzbi priZzge ali ne.

»Mirne duse lahko kadite,« mu je rekla Jane.

»Hvala.« :

Po kratkem premolku je rekel Garth: »Zares ljubezn
vo od vas, miss Cmapion, da mislite na vse te stvari, A!
vam smem pokazati hvaleZnost s tem, da vam razloZih
v ¢em so moje teZave? Saj jim pravzaprav e sam nisem
nikoli pogl dal v obraz, mislim pa, da vam jih bom mog¢ |
vseeno razloziti.«

Spet je zavladal dalj$i molk. Garth je kadil in mirn?
sedel, Jane pa je ¢akala. TiSina je bila polna pri¢akovanj®
Konéno je Garth spregovoril: »Dve Zeni, samo dve zenh
ki sta mi v Zivljenju nekaj pomenili, sta zame ideal. Prv®
je moja mati, njen sveti spomin; druga pa stara Marge!

fotografij za potne liste . .

¢ Z nasveti pri nafrtovanju in pri urejevanju Vasega potovanja po
Avstraliji ali preko morja (pri nabavi potnih listov, Viz, raznih

drugih dokumentov, finan¢nega posojila,
.) Vam je na uslugo

DOMACA TURISTICNA AGENCIJA

Nudise Vam izredna
in tudi zelo ekonomska prilika

4 DIREKTNI POLET MELBOURNE — LJUBLJANA dne 16. junija letos.
Obrnite se pravolasno na nas, da dobite podrobnejsa pojasnila!

Ne pozabite, da je e od leta
1952 ime GREGORICH dobro
poznano in na uslugo vsem, ki
se odpravijajo na potovanje!
PRIDEMO TUDI NA DOM!

zavarpvanja,

za obisk lepe Slovenije:

ERIC IVAN GREGORICH

DONVALE TRAVEL

1042—1044 Doncaster Road,
EAST DONCASTER, Vic. 3109
Telefon: 842 5666 (vse ure)

. S

o
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Grann

el ki je bedela nad mojim otro$tvom, danes pa je
- uJa

B gospodinja in svetovalka. Njeno zvesto srce in njena
* ZMmerna vdanost me obvezujeta, da se trudim ostati
."®den blagega spomina, spomina svoje matere, ki sem
'IIG 1Zgubil, ko sem nehal biti otrok. Ko se vrnem domov,
. “N0 Ze v veZi sreCam Margery. Tedaj se mi zazdi, da mi
I Se vedno komaj sedem let in poZenem se ji okoli vratu.
ﬂ‘“’}. draga miss Champion, nisem vieé, kadar mislim, da
" J¢ sedem let, stari Margery pa sem prav tak najbolj
;5‘-’?- Tistega dne, ko bom v svoj dom privedel gospodinjo
;k JO predstavil stari Margery, bodo njene ostarele odi
i Sale videti dekle v najlepdi ludi; njeno srce ne bo
J'QQ]O nobene druge Zelje, kot to, da ji sluZi in da jo 1jubi.
din'pa hotem, da stara Zena tudi ¢uti, da je nova gospo-
)3 vredna njenega in mojega ideala, da je taka krican-
;‘ei .?f‘na, Kot je bila moja mati. Morda se vam bo zdelo
] “rjetno, a je res: prav misel na Margery me je zadr-
-4, pa ne le enkrat, ko sem Ze skoraj podlegel vtisom,
..Olimeli odlogiti mojo usodo. Zdi se mi namre¢, da
Sim glas nje, ki je vodila mojo usodo Ze od otroskih
K ]_f'ﬂ_m:_'Kaj, master Garthie? Kaj to je vadz izbranka,
i a) bn zasedla mesto moje gospodarice?’ Brez dvoma
I’Oie vecing I?ajlﬂlh prljatcl:iev zdelo smesno, kar vam bom
\'e‘(?dal zdajle: Margery je neke vrste uteleSenje moje
no U Pa nikar ne mislite, da je Margery sovraznica lepote!
.:_-:_spi'o_tno, vem, da se ji pri moji bodo¢i Zivljenjski dru-
lakl zdi lepota nujno potrebna, toda njeno blStI'O. oko
9] prodre pod povrsino. Ona vidi nevidne stvari, da
prp;’rabim krasno metaforo svetega Pavla. Cudno, da vam
Povedujem wvse to, saj vseh teh red nisem pripovedoval
v Nkomur in sedaj jim prvikrat dajem neko obliko. Toda
m; A plemenitost me je tako ganila in s svojimi nasveti ste
Neizpodbitno dokazali svoje prijateljstvo.«

ki S temi besedami Garth je koncal svojo izpoved. Molk,
stoj-? hastal, je Jane kar prestradil. Zdelo se ji je, ko da
JI pred visoko ograjo, prek katere je tezko preskoditi.
Te;"*‘l.ih je hodila sem in tja in iskala kak$na vratca.
hy, 0 Je odgovoriti na tako nepri¢akovano izpoved. Gart-
e Ja odkritost jo je ganila. Kadar pa je bila ganjena,
ane le tezko govorila.
JanTa‘ Zaupna pripoved ji je odkrila ¢isto novega Gartha.
DOZE Je zdaj naenkrat razumela, kako ga doslej sploh ni
ky ala! Iz sebe ni mogla spraviti drugega kot en sam
ek stayek:
‘Rada bi spoznala va3o Margery.«
Garthove rjave ofi so se od veselja zasvetile.
boh’;‘l'fudi jaz bi bil zelo vesel, da bi jo spoznali in srecen
Pl”ep'r- ¢ me obid¢ete na mojem domu v Gleneesh Castlu.
od irléan sem, da vam bo vse¢ razgled, ki se z nage terase
Ch ma Vse do vijoli¢nih gri¢ev v daljavi. Kaj pravite, miss
neka_l’m.r{, ali bi bilo napak, ¢e bi julija poklical k sebi
bi ; Prijateljev, »izbrano serijo, k sebi v goste? Lahko
prmipmsgl vojvodinjo, da pride predsedovat. Takrat bi
tudi vi in seznanili bi se, s komer si Zelite. Lahko

Mig:
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MOJA
NAJLEPSA
IZNAJDBA

Moja najlepda iznajdba,
pravi Bog,

je moja MATIL

Manjkala mi je ¥¢ mati

— in ustvaril sem jo.

Svojo mater sem ustvaril,
preden me je nosila.

Tako je bilo varneje.

Zdaj sem zares Elovek

kot vsi drugi ljudje.

V niemer jim vel ne zavidam,
kajti tudi sam imam mater.
Pravo mater.

Prav to mi je $e manjkalo.

Moja mati se imenuje MARIJA,
pravi Bog.

Njena dula je popolnoma Eista
in polna milosti.

Njeno telo je devisko

in Xari v takem sijaju,

da se je na zemlji

nikoli nisem navelilal gledats,
je poslu¥ati in ob&udovati.

Lepa je, moja mati.

Tako lepa, da se pri njej
nikoli nisem polutil brezdomeca,
ko sem zapustil lepoto nebes.
Zelo dobro vem,

pravi Bog,

kaj pomeni imeti

za streXnike angele.

Toda, verjemite mi:

to ne odtehta

dobrih rok MATERE.

Michel Quoist

o J
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MAMA,TOLIKO BI TI IMELI SE PO-
VEDAT! — pa si odsla. Saj si delf ¢asa
bolehala in se pripravijala na odhod, a
mi kar nismo verjeli, da bi to mogle biti
res. Ves, ob tebi smo se §e nekako cutili
otroke, Ceprav smo vsi Ze zdavnaj dora-
sli. Imeli smo obcutek, da lahko se ne-
kam gremo, kjer bomo gotovo deleZni
razumevanja. Nas nekdanji rodni krov je
bil zaradi tebe se vedno priviacen. Nasli
smo zmeraj spet vanj, kot lastovke v
gnezdo. Ko je pri§la nedelja, si cakala:
vedela si, da bo nekaj ptick gotovo prile-
telo domov.

Zdaj pa te ni vec, da bi nas sprejema-
fa, nam postregla, poslusala novice, se
zanimala za vnuke in svetovala v skrbeh,
Dober mesec je komaj, pa se mi zdi, da
si Ze strano dolgo odsotna. Zdaj smo
dokoncéno prenehali biti otroci. V tistih
dneh, ko si telesno ugasala in potem u-
gasnila, smo $e za eno izkusnjo postali
bogatejsi. DoZiveli smo skrivnost smrti,
Ti si nam preprosto a modro dejala:
“Otroci, téko je Zivijenje! Zivite ga ta-
ko, da boste enkrat lahko umrlil”

Zdaj, ko te ni vec, si klicemo v spo-
min tvoje besede, nasvete, ki smo jih to-
likokrat kar preslisali. Po tvoji smrti so
dobili velik pomen. Tvoja pisma pregle-
dujemo. Kako si imela oziroma nasla
zZmeraj Cas, da si nam pisala!l Ob zad-
njem si cutila, da ga pi§es v slovo.

V dveh podobah bos ostala v nasem
spominu: Kot Zena, ki je trdno stala na
zemlji in se spoprijela z vsemni teZavami
Zivljenja, a je ob svojem veleru nasla Se
polno drobnih sre¢ in veselja v prepro-
stih boZjih stvareh okoli sebe.

Tvoja druga podoba pa je-tvoja du-
hovna podoba. Kako si vse svoje Zivije-
nje znala uskladiti z boZjo voljo! Nisi bi-
la bogata, denarja nisi zbirala. Vzela pa
si s seboj mnogo dobrih del. Vse si imela
urejeno: z ljudmi in z Bogom. Tvoj te-
stament je bil Ze tvoje Zivijenje s svetlim
zgledom. Potem pa Se iskrena Zelja in
pro$nfa nam otrokom: da bi se zmeraj
med seboj radi imeli, da bi zdravi ostali
in na Boga ne pozabili.

Mama, e enkrat: prisréna ti hvala za
vse! Skusali te bomo posnemati.

M. |. (Nedelja)
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bi naprosili tudi amerisko ’lepotico’, naj pride s svoj?
teto... To bi bila tudi priloznost, da vidimo, kaj misli ©
njej Margery.. .«

»Odli¢na zamisel! Prav rada bom prisla. No, zdaj p?
Gisto resno: Dal, zdi se mi, da je to dekle zelo rahlo
¢utno. Ali lahko najdete kaj boljSega? Zunanjost je do
vriena, prepricana pa sem, da je tudi njena dusa podobn?
njeni zunanjosti. Da, kar povabite nas, pa bomo videll
kaj se bo iz tega izcimilo!« :

»Sklenjeno!« je navdudeno vzkliknil Garth. »Kaj meK!
pa bo stara Margery mislila o gospe Parker BangsoVh
teti nase 'lepotice’?«

»Saj ni vazno, kaj misli o njej,« je odvrnila odlocn?
Jane. »Ko se porodite z nelakinjo, se teta vrne nazaj v
svoj Chikago.«

»Prav rad bi videl, da bi bili miss Lister in njena tet?
nocoj tu. Skoraj gotovo bosta pri lady Ingleby, kamor
sem povabljen v sredo zveler. Pridite tudi wvi, mis®
Champion?«

»Pridem. Najprej grem za nekaj dni k Brandovim
Myri pa sem obljubila, da na vsak nacin pridem l\:oﬂ_"c
tedna za nekaj dni v Shenstone. Tako vie¢ mi je pri njib-
Cudovito skladen par stal«

»Prav imate,« je rekel Garth, »toda skladen par bi p”
stal vsak, ki bi dobil za Zeno lady Ingleby.«

»To ste pa povedali ¢isto pesniSkol« je vzkliknila Jan¢
»Razumem, kaj hocete re¢i. Myra je zares milo bitje. Cil"
prej naslikajte njen portret, da vam ne bo veé trebd
misliti nanjo in boste tako prosti za Pavlino Lister.«

Sonc¢na ura je kazala Ze sedino.

»Pojdiva noter,« je rekla Jane in vstala. »Zelo veseld
sem, da sva se tako lepo pogovorila,« je dejala, ko ¥
3la ¢ez travnik. »Hvala vam, Dal, za vse, kar ste mi zaupal:

Ko je prisla v svojo sobo in pogledala na uro, je \ridclf‘r
da ji je ostalo $e nekaj Casa, zato je vzela dnevnik i*
vanj zapisala svoj pogovor z Garthom Dalmainom. Pote™
je pozvonila sobarici, da se pripravi za vecerjo in za ko™
cert, ki bo po vecerji. (Nada!fevaﬂfe}

9
Misli, Maj 198




adelaidski ¥
ot odmevl

Fr. Janez Tretjak, O.F.M.,

Holy Family Slovene Mission,

32 Holden St., Hindmarsh, S.A. 5007
Telefon: (08) 46 5733

Yelikonoéno prazni¢no razpoloZenje $e odmeva v
%ih srcih, pa smo ze na pragu najlepsega meseca v le-
[e]'ﬂ‘Mesec maj je Marijin mesec —vsaj tako smo doma
bel'l'- Doma je bilo v tem mesecu vse v cvetju, vse v

Ini, kar daje poseben €ar letni dobi. Tu na juzni
pnlf’bli pa imamo jesen. . . A zato, ker smo dale¢ od
Majske lepote v Sloveniji, vseeno ne smemo pozabiti
ia Vse, kar je v tem mesecu lepega: ne smemo pozabi-
v':? Marijo, na§o Mater! Jesen res nima kaj prida
% ©4a, prinese pa zrele sadove. Ti lahko simboli¢no
Mesecu maju tako lepo nadomestijo cvetje. . .

V_ NaSem verskem sredi§¢u bomo ves mesec maj
petek zvecer, v soboto zvecer in pa v nedeljo po

8avni masi zmolili litanije v Gast Materi bozji,

pUSEbej bo majniski Kraljici Mariji posvecena zad-
: Nedelja v mesecu — nedelja 30. maja. Ta dan bo-
o » amre¢ Slovenci iz Adelaide in okolice poromali
ereTTL. kjer stoji farna cerkev Mariji v Gast (naslov
o€ je “Our Lady of the River”, saj lezi mestece
er“ Ob reki Murray in je obdano s samimi vinogradi
T sadnimj nasadi, ki v veliki meri zavise ne le od dez-
"3Impak od umetnega namakanja z re¢no vodo).
!nY Berriju bomo imeli okrog enajstih dopqldng sve-
ki Naso, med katero bo prepeval na§ mladinski pev-
zbor pod vodstvom mojstra Jozeta Sterbenca. Po
;ﬁ“sl}l?'.j‘u bomo imeli B.B.Q., ki ga bodo priredili
; 48nji nasi rojaki. Predvsem ima namen pomoé
8fadnji cerkvice za Slovence v Juzni Avstraliji.
il b tej priloznosti bomo bozjo in naso Mater pro-
POsebno za varstvo nasih druzin in nase mladine.
N,.Piporogili ji bomo blagoslov pri gradnii svetisca.
-D<J am ona pomaga, da bi nasa narodna skupnost
4Vedno holj povezana kot ena druzina.

nj

kUnD"E 27. marca je bil v hrvaski dvorani v Adelaidi
v:e_”‘ na katerem je nastopal tudi na§ mladinski

“hranl' zbor. Udelezenci koncerta so strmeli nad
3 .'mi glasovi in odliénim izvajanjem nasih pevcev.

s °¢ Mogoce, da mladina, ki je tukaj rojena in ne
Zape: gbfﬂ slovensko govoriti, tako lepo slovensko
1€? Je mogoce, ce je v rokah dobrega vodstva.

¥Bli, h’laj 1989

Mojster in ljubitelj glasbe, na$ organist Joze Sterbenc,
zna to napraviti.

G. Sterbencu smo hvalezni za njegovo pozrtvoval-
nost. Ob priloznosti tega koncerta pa on in otroski
zbor nista prejela le naSe pohvale, ampak tudi od
Etni¢nega vodstva. Njemu in mladini naSe iskrene
Cestitke!

Pa tudi starSem gre pohvala in zahvala za vso po-
zrtvovalnost. Veliko truda vlagajo v to, da bi ohranili
tradicijo nasih “Slovenskih slavékov™,

Verouk kot priprava za prejem svete birme je vsako
prvo in tretjo soboto v mesecu od desete do enajste
uie dopoldne,

Razpored ma$ je nespremenjen: ob nedeljah ob
9:30 dopoldne, ob delavnikih ob sedmi uri zveler,
razen ob sredah, ko je vecerna masa ob pol sedmih,
ob sedmih pa vaja mladinskega pevskega zbora.

Slovensko radijsko oddajo v priredbi nasega verske-
ga sredisca lahko poslusate vsako drugo sredo v mese-
cu. Oddaja je zvecer ob osmih na valu 5 EBI FM. Na-
men verske oddaje je, da se ob poslusanju besede in
pesmi vsi duhovno bogatimo.

Na drugo majsko nedeljo (9. maja) bomo obhajali
praznik naSih mater. Za duhovne darove njim v dar
bomo poskrbeli v cerkvi pri bogosluzju, to razpoloze-
nje pa se bo potem nadaljevalo v mladinski dvorani.
Tam bo mladina poskrbela, da razveseli svoje mamice
ter se jim primerno zahvali za njih skrb, dobroto in
ljubezen.

S

In kako je z gradnjo nove cerkvice? Hvala Bogu, za
enkrat gre po nalrtih. Stare hiSe, ki je imela prvotno
slovensko kapelico svete DruZine, ni ve¢. Na njenem
mestu (seveda v ve¢jem obsegu!) je ze temelj za nase
svetif¢e — skromno sicer, pa vendar NASE. Upajmo,
da bo kmalu pod streho. Ko bomo to dosegli, potem
bo veliko lazje: notranja dela lahko pocasi urejamo,
kot bomo pa¢ imeli sredstev in zmoZnosti.

Precejdnje stevilo rojakov se je prijavilo in darovalo
za gradnjo cerkve. Vsak po svoji zmoZnosti in vsem
naj bo tu izreCena iskrena zahvala. Kdor zeli e kaj
pokloniti, je dobrodosel, enako vsakdo, ki se doslej
$e ni odzval. Odprli smo pri C.S.B. poseben ¢ekov-
ni racun za na$ gradbeni sklad. Kdor Zeli pomagati
pri tem nasem velikem delu, lahko poslje svoj pri-
spevek na naslov: SLOVENE CATHOLIC CENTRE
BUILDING FUND, 32 Holden Street, Hindmarsh,
S.A. 5007!Dobrotnikom naj Bog povrne z nebeskimi
darovi!

P. JANEZ
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SVET SE SPRASUJE, kdo bo Breznjev naslednik,
pa tudi Moskva si najbrz zadaja isto vprasanje, ob ka-
terem ima svoje skrbi. Breznjev je ostarel in ze dolgo
ni pri zdravju. Zelo je oslabel in nenehno potrebuje
zdravil, da se v javnosti kaze ve¢ ali manj zdrav. (’ge
pri kaki drzavni svecanosti ne izgleda prevec ¢il. od-
povedo televizijski prenos, pa Cetudi je bil napove-
dan. Zadnje novice vedo povedati, da je Breznjev v
bolnisnici, ker se mu je zdravje znatno poslabsalo.

Kdo bo torej naslednik na krmilu sovjetske parti-
je? Do nedavnega je veljal za “prestolonaslednika”
Andrej Kirilenko, ki pa gaze ve¢ tednov ni opaziti
v javnosti, kot poro¢ajo tuji novinarji. Opazovalci o-
menjajo njegovo prijatel%stvo s sefom sovjetskega go-
spodarstva Aleksejem Caibaeviem, ki pa je pred
kratkim padel v nemilost in je bil odstranjen z visoke-
ga polozaja. Pravijo, da ob pojemanju Kirilenkove
zvezde pridobiva na mo¢i in ugledu Konstantin Cer-
nenko. Bo morda on naslednik na vodilnem stol¢ku?

POLIJSKI sindikalni vodja Lech Walensa je bil po
porocilih za velikono¢ne praznike v krogu svoje dru-
zine. Izpustili so ga za nekaj dni, nato se je moral vi-
niti v internacijo. Po izjavi njegove zene Marije Vik-
torije mu je varsavska vojaska viada ponudila prosto
pot v inozemstvo. Vodja sedaj prepovedane organiza-
cije Solidarnost pa je seveda ponudbo odklonil. Saj
je ocitno, da bi se ga radi na lep nacin znebili. Ostati
hoce na Poljskem in se $e naprej boriti za svobodo
svoje domovine.

PAPEZEV zadnji obisk Afrike je opogumil tamkaj-
Snje katolicane v njihovi veri, zlasti se tiste, ki zivijo
v komunisti¢nih druzbenih ureditvah. Ena takih drzav
je Benin, kjer je predsednik papeza tudi kaj neokusno
pozdravil na letalis¢u ob prihodu: s poveli¢evanjem
komunisti¢ne revolucije. Svoj pozdrav je sklenil z
besedami:“Zivela njegova svetost Janez Pavel II.!
Pripravljeni za revolucijo — boj se nadaljuje!™ Prav v
Beninu pa je papez med drugim dejal:"Katoli¢ani
ne isc¢ejo posebnih pravic. Seveda pa ne morejo spre-
jeti naukov, ki so v nasprotju z njihovo vero in njiho-
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vo vestjo. Katoli¢ani dobro vedo, da &lovek ne ZI¥
samo od kruha . ..”

AFRIKA je danes najplodnejsa misijonska deﬁeh;
kjer Cerkev poganja mocne in globoke korenine. *
katolisko Cerkev prestopi letno okoli Sest milijon®
Africanov, kar pomeni: popreéno 17,000 na dak
Prav Afri¢ani postajajo veliko upanje katoliske b®
docnosti. Ce bo slo tako dalje, bodo oni ponesli ¥¢
selo oznanilo tistim, ki se Kristusovemu nauku e nis®
odprli. Morda bo prisel &as, ko bodo &rni misijona
spreobragali in vracali Kristusu “krs¢ansko™ EVI®

pOjer

EKOLOGISTI v Italiji in po celem svetu so na 24
njo nedeljo v marcu dobili nepri¢akovano krellJ'_‘o,
podporo s strani papeza Janeza Pavla II. Ob prilik
zakljucka Narodnega dne za obrambo narave je pap°®
pohvalno orisal delo tistih, ki skusajo ohraniti nara"’
tako, kakrino je Bog ustvaril.

Svet danes res dela naravi hudo silo. Vse pod im®
nom napredka, sluzbe lovestvu, znanosti . . . Pos®
dice, ki so neizogibne, pa nikogar ne brigajo. Lahk’
je posekati drevo — brez misli, da je rastlo dolga letd:
Vzelo bo desetletja in desetletja, da ga bo nadomest”
lo drugo — &e mu bodo sploh pustili prostor za rast-

KOMSOMOLSKAJA PRAVDA, glasilo sovjets¢ |
mladine, je 15. marca objavila poziv na odloéne® |
borbo proti religiji in zavzetnejio propagando za 1€
zacijo sovjetske miadine. Vera in komunizem st2 ne
zdruzljiva, poudarja ¢lanek. Opozarja na porast cel" |
kvenih porok (omenja, da so v Vilni v Litvi iz quﬂ“' |
nisticne partije zaradi cerkvene poroke izkljucili
oseb) in klice na splosno ¢ujecnost. Konca pa C“
nek z izjavo, da ima **v Sovjetski zvezi vsakdo pravl*™ |
svobodno verovati v Boga, dokler to ne skoduje e |
govemu delu”. Zares — ¢udna svoboda!

Med vrsticami pa le beremo: vera v SZ se zivi!

BARILOSKI SLAVCKI je ime odli¢nega mladi™
skega pevskega zbora v Barilo¢ah v Argentini. Krd] Izi
zi pod zasnezenimi andskimi planinami in ima V"

.slovenske priseljence. Zato so tudi med temi iac“ck'

gotovo otroci slovenskih starsev. Pa se vec lahko re€®”
mo: zbor vodi nasa rojakinja Lucka l(raij-]ernlaﬂo""
Mladinski zbor je imel letos februarja in marca e
lepo uspelo turnejo po Evropi. Med drugim se je ust”
vil tudi v Rimu in 24. februarja pri avdienci zapel Pa:
pezu Janezu Pavlu Il. Svetega oceta so pevcki pozdfa,
vili s poljsko Marijino pesmijo. Papez se jim je lako_{
pridruzil in pel z njimi, potem pa se pokramljal #
rigentko Lucko. Papez se je z zborom tudi slikal!
pevcke za slovo posebej blagoslovil.

lzredno dozivetje je bil koncert Bariloskih slaveke!
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¥ Zamejski Gorici, od koder izhaja voditeljica Lucka.
YOrana Avditorija je bila nabito polna. Tu je bilo tu-
! 2elo prisréno sre¢anje dirigentke Lucke z njeno
"elfldﬂnjo profesorico glasbe Cecilijo Seghizzi.
2 Nenavadno disciplinirana in homogena vokalna
UPina, precizna in ob&utljiva v svojih interpretaci-
Jan, glasovno izbrusena in rafinirana, obogatena s
p‘“'ﬂoaljo razlicnih mladih solisti¢nih glasov. ki kar
it’i’esenec‘,ajo." je goriski Katoliski glas ocenil te argen-
ﬂsge pevcke. Na koncertu so morali zapeti tudi to-
: € izven objavljenega sporeda. Posebej je v porocilu
Menjena slovenska “‘Raduj, clovek moj”, ki so jo
\_E"Ck_i podali z izredno zavzetnostjo in v krasni slo-
ing?;‘;,}lzgovorjavi (pa so med pevcki celo deklice
Bariloski slaveki so se 16. marca venili domov, kier
% 0 —opogumljeni po tolikih uspehih evropske tur-
sele — nadaljevali s svojim petjem. Seveda pod vod-
o M nase rojakinje Lucke Kralj-Jermanove, na kate-
¢ Slovenija v svetu upravi¢eno ponosna.

> KO TO PISEMO, e ni gotovo, kako se bo kocljiva
'-i‘g “Va spora med Anglijo in Argentino razvila ter
5 NCala. Tako nenadoma in nepri¢akovano se je dvig-
41z ostale napetosti, ki vlada v svetu . . .
“ lmblem se je dejansko zacel pred skoro 150 leti, ko
. ‘la 1833 angleska bojna ladja pristala na Malvin-
\ :m Oto¢ju (otoc¢je se je v $panscini imenovalo Islas
| a'”"as.‘ Anglezi so ga Sele preimenovali v Falkland
Dlo;:ds}' izgnala argentinskega guvernerja ter posadl?:o,
o h'ﬁ zasedla ter prevzela v svojo upravo. Argentina
k 112 tedaj v drzavljanski vojni in ni mogla misliti na
tinskodpﬂr. ostal pa je ta “angleski rop” v srcu argen-

i ?ga naroda kot trn, ki je vsa nadaljna desetletj_a
v n""*gﬂ razvoja drzave bodel in Zgal ter se spremenil
o ikfiko narodno hrepenenje. Celo folklorne pesmi
310_“310 “suznost oto¢ja" in pogosto ponavljajo ge-
. Malvine so argentinske!™. . .

4y, BENtina se Malvinskim otokom ni nikoli odpove-

avno nasprotno: pred sedemnajstimi leti je
d V0 predlozila Zdruzenim narodom, komisiji za
My Olonizacijo. Anglezi so morali pristati na diplo-
4 pogajanja, a zavlagevali razgovore v nedogled.

WINE DINE and DANCE

Razvedrilo, domato hrano in pijato Vam nudi

LAKE VIEW RESTAURANT
in RECEPTION CENTRE

42 Kanahooka Road,

Tel.: 617101 DAPTO, N.S.W., 2530

Tudi za poroke in razne druge prilike
skupinskih praznovanj
se priporocata

MILI in JAKOB BOZIC

Ocitno jim ni §la v racun kakr$na koli resitev v prid
Argentini.

Letos je majhna iskrica razplamtela v velik ogenj.
Dne 19. marca je skupina argentinskih delavcev na o-
to¢ju juznih Georgias (South Georgia pravijo Anglezi)
podirala staro opusceno ribiSko poslopje. Razobesili
so pri tem argentinsko zastavo in zapeli ob njej argen-
tinsko drzavno himno, kar pa je povzrocilo protest s
strani AngleZev ter zahtevo, da delavci zapuste otok.
Nato so se dogodki tako hitro razvijali, da je skoraj
tezko ugotoviti, kdaj je prislo do odloéitve oboroze-
nega posega s stram Argentine, ki je 2. aprila zasedla
otoke. Dogodek je nenavadno zdruzil ves argentinski
narod, ki sicer prezivlja krize, stavke in notranja tre-
nja.

Nadaljni razvoj nam je znan iz dnevnih Easopisov
in radijskih ter TV-novic, kako se bo konéal, bomo
videli v kratkem. Diplomatske resitve s posredova-
njem ZDA ni bilo mogo&e dosec¢i. Narodni ponos na
obeh straneh, angleski in argentinski, ni dovolil kake-
ga popus¢anja. Ce bo znal popustiti ob sooéenju o-
rozja, se bo pokazalo v teh dneh — 3e predno boste
brali te vrstice, ki gredo zdaj v tisk. Bog daj, da bi ne
prislo do krvoprelitja!

VIKTORIJSKIM SIL.OVENCEM

[ North Melbourne 189 Boundary Road, 329 6144
Malvern 1382 High Street, 509 4720
TOBIN BROTHERS Noble Park 505 Princes Highway, 546 7860
funeral directors Frankston 232 Cranbourne Road, 781 2115
\_\_—_ M
NA entone 93 2460
USLUGO V CASU 2ALOVANIA
e e e T e

Miat:
i, Maj 1982
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MATERINI PRSTANI

MOJA MAMA

NI GOSPOSKA MESTNA DAMA

V VILI SVETLI IN VISOKI;

NIMA NOGAVIC SVILENIH,
ZLATIH PLASCEV DRAGOCENIH,
ZLATIH PRSTANOV NA ROKI.

MOJA MAMA

NI KRALJICA, KI S| SAMA

NITI CEVLJA NE ZAVEZE,

NITI PRSTA NE UMIJE,

NITI GUMBA NE PRISIJE

IN STO ROK VSAK DAN JI STREZE.

DELAVKA JE MOJA MATI.
PRVA MORA ZJUTRAJ VSTATI,
ZADNJA LECI NA BLAZINO

S SVOJO TIHO BOLECINO.

NJENI PRSTANISO —ZULJI.
PA SO LEPSI OD ZLATA!

SKRITA V NJIH JE VSA LJUBEZEN
MATERINEGA SRCA.

Mirko Kun&ié

Stricek! — Prvikrat se oglaam v Koticku in Ti
obenem posiljam tudi slikanico, ki sem jo za praz-
nike poslikal. Ali bo§ mene izbral za nagrado? Naj-
brz me bo kak$na deklica prekosila. Tudi v nasem
razredu so vedno prve .

Koti¢ek berem skupaj z mamo. Tako se udim
slovensko. Pa je veliko besed, ki jih ne razumem.

Lepe pozdrave! — David Plazar, 9 let, Croydon Vic.

HVALA, dragi Kotickarji, za sodelovanje pri veli-
kono¢ni SLIKANICI! Obljubo moram izpolniti: ker
je bilo kar precej odziva, sem izbral za nagrado kar
tri najboljSe namesto ene.

Nagrado bosta dobili sestrici VERONIKA (10 let)
in BARBARA (8 let) SMRDEL, Bulleen, Victoria;
in pa TOMAZEK PETRIC (5 let), Croydon Park,
N.S.W. (Tomazek, ¢e bo §lo tako naprej, bos postal
zares odli¢en slikar!) Vsem trem ¢&estitamo, ostali pa
naj ne izgube poguma, saj bo v Koti¢ku §e prilika za
podobno nagradno tekmovanje. — Stricek.
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DRAG! OTROC!!

Gotovo so vam starsi pokazali angleski ¢lanek M
strani 106 te $tevilke. Napisala ga je IRENA BIRSA
Iz njenih vrstic boste spoznali, kako prav je, da 0bd"
Zite znanje slovenskega jezika. Ce bi Irena ne govori®
materinega jezika, bi se v Parizu ne mogla seznaniti?
ostalimi  &lani Slovenije v svetu. (SLOVENIJA v
SVETU pomeni veliko druZino Slovencev, ki smo ré*
treseni po vseh koncih sveta, izven meja slovensked®
ozemlja.)

Tu objavijam Irenino sliko, ki pa ni od véeraj. Take
je nastopala kot napovedovalka na melbournske™

Mladinskem koncertu 1979. Druga slika mi ni prs® |

pod roko — pa naj gre ta $e enkrat v tisk! Vsaj poké&
Ze, da se je dekle udejstvovala pri nasih prireditvah.

Irena je bila rojena v Melbournu. Nekaj Casa jé “.
biskovala tudi nafo Slomskovo $olo. Po osnovni 30"
je bila $tiri leta vpisana na Mercy Regional School ¥
North Coburgu, nato pa nadaljevala Studije Se tri e®
na katoliskem Geoghegan College v Broadmeadows!:
Ves das odli¢na Studentka se zdaj na La Trobe UM
verzi posveca angleski literaturi in umetnostni zgod?
vini. Prav §tudij jo je letos pripravil k odloditvi,
obi§¢e Pariz in London.

Irenina slovenicina je zelo dobra in preprican s
da jo bo zdaj po “pari§kem srecanju” $e bolj cenik
ter izpopolnila. Pa tudi po znacaju je zelo prijetno 4
kle, ki rada pomaga in se rada udejstvuje. Dvakrat I’
Ze sodelovala pri nasih Miadinskih koncertih ter P”
magala med pocitnisko kolonijo pri vodstvu dekfg"{e'
ga tedna. Leta 1979 je bila pri S.D.M. izbrana za M!
Slovenia (moj izraz bi bil “‘slovensko dekle” namés
“lepotica”!), sodelovala je pri razstavah S.D.M. ssvo

jimi slikarskimi deli ter pomagala pri miadinski 0dd4. |

na 3EA. Zelimo samo, da bi taka ostala. In tudi: dag:
nasa tukajsnja slovenska skupnost imela veliko tak!
mladih modi.

a
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MELBOURNE, Vic. — Nedavno sem videla na
: “Viziji, da je v Adelaidi enajstletna deklica prikle-
n]éna na posteljo. Revici telo od glave do stopal ni¢
We‘ Velja, zdravniki pa ji ne morejo pomagati, ker ne
“4dejo vzroka nenavadne bolezni. Angela ji je ime

Smili se mi. Zato posiljam dar, pa opravite, ode
l;el_“ﬁ_(, eno maSo za njeno zdravje ali vsaj olajdanje

Plienja. Najlepsa hvala! — A. S.

je Rade volje. Takole pismo me vedno razveseli, saj
.“80voren dokaz, da nekateri —hvala Bogu! — se mi-
10 na druge. Nas bliznji ni samo sorodnik, prijatelj
n:: S0sed, ampak vsakdo kjer koli na svetu. Tudi bol-
dFkhca v Adelaidi, ki je osebno ne poznamo.
fnigll'sm-o sem objavil v zgled drugim. Res vredno raz-
Janja, — Urednik

IOEARINA' QLD. — Zopet se oglasam — tokrat s po-
llom o smrti, ki je spet s svojo koséeno roko se-
dmed g,
epr?d letom dni na 11. tega meseca nas je zapustil
i’.a;un.k- Vujica, le dan kasneje letos, 12, aprila, pa je
2 'ml to solzno dolino med tukaj$njimi rojaki splo-
= n;‘“gm in spostovani ANTON KRANJC. Pokojnik
Vaeg; fanil, Cetudi je bil ze v poznih moskih letih.
gﬂjel V roke krmilo takrat komaj porojenega tukaj-
nje 8 drustva “Planinka”: bil je ve¢ let zaporedoma
Ny E;‘(’ predsednik in pod njegovim vodstvom smo se
en, S ratnih druzabnih vecerih zbirali in poéutili kot
4 druzing,
b no naklonjenosti pokojnikove soproge Kristine je
My ie- 4] njegovih osebnih podatkov, Ki jih Zelite za
st‘:me‘rt\rih: Rojen 25. junija 1906, Sv. Kriz pri
peli+ Jevici na Dolenjskem. V Avstralijo ga je pri-
Ci‘J A ladja “Fairsea” dne 18. avgusta 1949 iz Nem-
19 -21_-'rnrl je na velikono¢ni ponedeljék, 12. aprila
I bil pokopan na Mt. Gravatt pokopalis€u.
ke (;k“jnik je ze vec let bolehal. Bil je v bolniski o-
Vs . Ostarelih, Eventide—Santgate blizu Brisbane.
izby \10 vedeli za njegovo stanje, ki ni obljubljalo
Banja, 3 vseeno nismo pricakovali tako naglega
. Na sre¢o se je nahajal med nami za prazni-

- T ssTT T erre T TTEeEy -

POTUJETE V RIM? — DOBRODOSLI!

Hotel Bled

IL. kat,
Via S. Croce in Gerusalemme, 40
00185 ROMA (ITALY).
Tel.: (06) 772 102 in (06) 757 9941
b 5 kopalnico, radioaparatom, klimatsko kotrolo, §
*Mralna lega. Prostor za parkiranje. Restavracija.
L Slovensko osebje. 1

! M..,..-- P e e R, 3
M

Mio.
* i Maj 1989

" krizem &l |
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australske x
slovenije

¢no maso “popotni torbar” dr. Ivan Mikula. Tako je
bila prilika za pogrebno maso v “slovenski cerkvi”
in z domac¢im duhovnikom, kar je bilo nam vsem v
tolazbo. Lepa udelezba rojakov pri pogrebni masi
in spremljavi na pokopalis¢e je dokazala, kako velik
ugled in spostovanje je uzival pokojni Anton.

Njegovo slovo nas mora vse ponovno opozoriti,
da mu bomo sledili tudi mi. Spomnimo se besed
pesnika PreSerna: Memento mori — spominjaj se
smrti!

[skreno sozalje Kranjéevim! Tone pa bo kljub od-
hodu od nas v spominu ostal med nami. Naj mu bo
lahka avstralska zemlja! (Sozalje tudi od mene! — Ur.)

Po mojih podatkih je smrt Antona Kranjca po §te-
vilu Stiriindvajseta Zrtev smrti med nami v Brisbanu in
okolici. Ce bi kdo med bralci vedel za koga, katerega
imena $e ni v Matici mrtvih, naj le sporo¢i! Tako bo-
do podatki ¢im popolnejsi, saj tudi to spada v kroni-
ko nase tukajsnje slovenske naselbine!

Iskrene pozdrave! — Janez PrimoZic.

MARRICKVILLE, N.S.W.— Tisti kratki pa tako
domaci ¢lanek v maréni Stevilki — “Tri zvoni” — me
je v spominih vrnil v o¢etovo hiSo, ¢etudi sem jo Ze

Opali

Ogledujes po lepem darilu, zlasti morda pred
obiskom domovine?

Oglasi se pri nas: imamo bogato izbiro
BRUSENIH OPALOV in DRAGIH KAMNOV,
izdelujemo pa tudi

ZLATNINO in SREBRNINO

po lastnih naértih ali Vadih Zeljah.

Ko kupujete opale, drage kamne, zlatnino,
zarone in poroéne prstane . . .
OBISCITE NAS!

Pomenili se bomo v slovenskem jeziku!

KOVAC'S GEMS & MINERALS
291-293 WATTLETREE ROAD,

EAST MALVERN (Melbourne), 3146

Telefon: 509 1611
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Dr. J. KOCE, Flat 2, 139 High St., Kew, Vic. 3101 — Tel. 861 7694
(Najstarejsi tudi po letih objavljanja oglasov v Mislih)

CE HOCETE POTOVATI,

se z zaupanjem obrnite name. Imam v vseh veéjih mestih Evrope
in Amerike ne samo poslovne ampak tudi prijateljske zveze.

TOUR WORLD INTERNATIONAL, 155 Collins Street,
Melbourne, 3000 — Tel.654 1233, Consultant Dr. J. KOCE

—

pred §tiriintridesetimi leti zapustil za vedno. Hvala!

Na§ dom je bil preve¢ oddaljen od cerkve in se je
zvonjenje le takrat slifalo, ko je pihal moéan vzhod-
nik ali pa severnik, pa $e to v glavnem le v pomladan-
skih mesecih. A kijub temu, pokojni oce ni nikdar
pozabil moliti, pa naj bo “‘angelovo &e$&enje”, ali
pa na petke ob treh popoldne v spomin na Kristusovo
trpljenje. Kot $olaréek sem mu nosil malico ali kosi-
lo, kjer koli je ze delal: na njivi, senozeti ali v gozdu.
Tako sem imel priliko videti, da ni molil samo doma,
ampak tudi na delu. In tudi jaz sem moral z njim mo-
liti. Ob petkih je molitvi vselej dodal ocenas za sov-
raznike Cerkve. Zakaj je molil za sovraznike Cerkve,
si ga nikdar nisem upal vprasati. Se danes razmisljam
0 tem: oce je gotovo moral imeti razlog za to.

Oceta smo se bali, pa ga obenem radi imeli. Pri
njem je vladal red, ki ga niti vojna niti revolucija ni-
sta mogli uniciti,

Iskrene pozdrave! — Peter Bizjan,

Moliti za sovraznike in preganjalce nas je ucil Ze
Jezus sam. Menim, da prav to svojo nalogo kristjani

L
Urarsko in zlatarsko podjetje:

Alexander

WATCHMAKER AND JEWELLER

31 The Centre, Seven Hills, N.S.W,
{nasproti postaje)
Telefon 622 1408
vam nudi 20% popusta na vsa popravila ur in zlat-
nine (3est mesecev garancije) in 5% na vse nakupe.q
Engraviranje imen brezplaéno. ;
HANDMADE JEWELLERY DESIGNED AND §
b
b

TR

MADE IN OUR OWN WORKROOM.
p  Sydneyski rojaki, pridite in se sami prepritajte
o ugodnih pogojih. — Priporotata se

1 Edvard in Kristina ROBNIK

LA a e

preslabo visimo. Vas pokojni oce naj nam bo vsem'
zgled in opomin! — Urednik

BELJAK, Avstrija — Moram povedati, da sem ﬂ"‘_j'
vse zadovoljna, ker prejemam avstralske MISLI. N
vem sicer, kdo je bil tako dober, da se me je spom”
in mi jih naroéil. Zal dolgo hodijo do nas, a kom?
jih ¢akam in prav vse pre¢itam. Moram reci, da ¥
novic zvem iz MISLI kot od tu. Vsekakor zelim ‘{
stati stalen narocnik, pa postati tudi plaénik in ,ﬂ.t
dolznik. Verjamem, da se sleherni nas izseljenski ™
danes bori za obstoj. Sporocite mi, prosim, kakoJ*’
placilom! p

Sem izpod Triglava doma, a tudi jaz emigrant. 0¢
1950 do 1958 sem bila v ZDA, v New Yorku in Pa*
Clevelandu, zdaj pa zivim v Avstriji in sem blize d_.t,
ma. Sem pa kar ponosna, ko vidim izseljensko f‘:"!ﬁ,
kot so MISLI: vse smo izgubili, sréne kulture in P*
nosti pa nam niso mogli vzeti . . . <

Prisréno pozdravljam Vas, p. urednik, in sevedd®
agilne sodelavce — Minca Eberle Zupan.

WODONGA, Vic. — Dragi p. urednik! Tukaj V%
poSiljam izrezek iz naSega lokalnega Easopisa, KJ® I
med pokojnimi zopet slovensko ime. Gospa JOZEF.-
NA PERIC je odsla hitro za svojim mozem Petrom:

smo ga pokopali lani v juliju. Umrla je S. april2.

Melbournskim Slovencem se priporota
KAMNOSESKO PODJETIE

VIZZINI MEMORIALS !

Verga Bros. Pty Ltd. }

9 TRAVALLA AVE., THOMASTOWN, VIC
Telefon: 359 5509,
doma: 470 4046 in 470 4095, b

Nagrobne spomenike izvriujemo po dogovoru.
Garancija za vsako delo! )

.
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Se Zelite nawliti voziti avto?

SOFERSKI POUK

{ Vam z veseljem nudi

“FRANK’S AVTO 50LA”
32 THE BOULEVARD, FAIRFIELD WEST,

N.S.W., 2165
Telefon: 72 1583 3
\““Ms.u. > P
I : y
E,ﬂbna masa zanjo je bila v sredo 7. aprila v cerkvi

(;;‘ JEZ_usovcga. kjer se vsaka dva meseca zbiramo k
enski masi. Sozalje héerki Dani Palla in vsem osta-

m S0rodnikom!

.In*:" rojstnih in drugih osebnih podatkov o pokojni-

fedmsm' Vsaj s poro¢ilom o smirti serm hotela ustre{jl

amnlsltvu, Saj ste ze veckrat prosili za sod_e]ovan_]e

bin Cnikov pri poro¢anju iz manjsih slovenskih nasel-
-~ Matilda Vrh.

i

C
u

o00o

fr; Soferskem izpitu.
« ‘4] 50 enosmerne ceste?”
8 (Er_- - To so tiste cr:slc.. na katerih se lahko zale-
Ug avto samo od zadaj.”

* k %

,,91155’ TEV POSTNE BESEDNICE smo objavili e v
bi i°nod‘m’ stevilki. Resitev so poslali: Ivanka Kro-
bkoy, Francka Anzin in Marija Spilar, Sestre v Slom-
fvin:m domu v Kew, Zalika Sveniek, JoZe Grilj,
8; e "_(fempf', Marija Jernej&ic, Vinko Jager, Irena
Mar;; Lidija Cugin, Nepodpisani (z nekaj napakami),
I r;"g_o-"aiem, Stanko Aster-Stater, Slavka Lumbar,
Sy Ska Klun. — Zreb je doloéil nagrado ZALIKI
ENSex.

Uradyjemo;
inz teden od 9 do 5.30
Sobotah od 9 do 1 ure.

TR A EEREE-E-8- 588844

INCOME TAX RETURNS

Skozi vse leto nudimo poklicne usluge
pri Va%ih raznih dav&nih obveznostih in problemih.

MERCURY TAX SERVICE

518 SYDNEY ROAD, BRUNSWICK, VIC. 3056
Telefon: 387 7055 (2 liniji)

NO APPOINTMENTS NECESSARY

b -84 ¥
-2

5

%

9A LOWER PLAZA, oS

SOUTHERN CROSS HOTEL BUILDING, pon
MELBOURNE -3

=3

Tel. 63 1650 =

Za razne prilike smo Vam na uslugo %

v nafem studiu, v cerkvi ali doma! %

ZA POROKO: 75 razli¢énih barvnih fotografij :

s poroénim albumom vred — samo $120.— pes
Slike za potni list — v dvajsetih minutah! =g
;#vua¢4444#uu#uuuu¢444g

RESITEV VELIKONOCNE DOPOLNJEVANKE:
1. svila; 2. greda; 3. sleva; 4. klica; 5. skala; 6. proso;
7. snaga; 8. Otoce; 9. ocala; 10. ponos; 11. lonec;
12. Mojca (ali pa Majda); 13. palec; 14. logar;
15. gnjat; 16. objem; 17. teloh. — Oznanilo, koga sla-
vimo za velikono&ne praznike, je skrito v drugi celi
vrsti ¢rk od zgoraj navzdol. Glasi se: VELIKONOC-
NO JAGNIE.

RESITEV vel. dopolnjevanke so poslali: Sestre v
Slomskovem domu v Kew, Lojzka Vucko, Ivanka
Kropich, Francka AnZin in Marija gpﬂar, Zalika Sven-
Sek, Vinko Jager, Marija Jernejéi¢, Franc8ka Klun,
Slavko Pust, Danica Petri¢, Lidija Cugin, JoZe Grilj,
Amalija Kucler, Marija OraZem, Ivan Lapuh, Viktorija
Gajsek, Stanko Aster-Stater.

IzZreban je bil VINKO JAGER.

* k x

“‘Zares: kakfen bedak sem bil, da sem se poroéil s
teboj!™

“Vem, a jaz sem bila takrat tako zaljubljena, da te-
ga #al nisem opazila.”

Lastnik podjetja:
STANKO PENCA
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KRIZANKA (lvanka Zabkar)
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Gospa Podlogar kar ne more verjeti, da ji sluZkinja
odpoveduje.

“‘Torej greste v slutbo k Medvedovim. Ali ste gospe
povedali, da ste bili pri meni samo Sest tednov?”

“Da, gospa!”

“In vas namerava vseeno sprejeti?”’

“Rekla je, da je zame najboljde priporofilo, da sem
tako dolgo vztrajala pri vas...”

DOVTIPNE OD DOMA
— RESNICI V BRK...

+ Za tiste, ki Zive od danes do jutri, je bolisa prihod-
nost pojutrisnjem.

+ Teoretiki imajo vec v Zepih kot praktiki v rokah.

+ Vec kot je drZavnih mlinov, manj je moke.

+ Ne pozabi, da se s ¢asom tudi vsak oblastnik izrabi!
+ Pri nas je laZe tistemu, ki laZe,

+ Kdaj bo ¢lovek krona — ne stvarstva, ampak vsaj
socializma?

+ Vsi se strinjamo, da nam tece voda v grlo. Varuhi
okolja k temu pripominjajo:“Pa kako je umazanal!”

+ Trgovinska antireklama:
— Kupujte pri nas — doslej smo $e vse razocarali!
— Ce mislite, da ste nevljudni, nas obisCite: nasi
prodajalci vas posekajo!
— Trgovino imamo odprto tudi med malico, res pa
je, da v tem Casu ne streZemo.
— Vse izdelke prodajamo zajamceno brez rezervnih
delov.

128

Vodoravno: 1. Ime slovenskega pisatelja, katered,
priimek mora3 najti za 10.vodoravno; 4. skupaj gre ?
oderu$tvom; 8. prevozno sredstvo; 9. izposojena got?
vina; 10. priimek slovenskega pisatelja (1834 - 1887/
ki je tudi veliko pisal iz narave; 11. vinska trta; 1217

Cilna €rta dveh povrsin; 14. tuja beseda za abeced?’ |

17. del obraza (dvojina); 19. razglas; 22. stara denar™
enota; 26. zveza (na polju organizacije); 27. kaza!"
zaimek; 28. zanesljivim, vdanim; 29. siroka g'ﬂd“.
ravnina; 30. mazilo, pomada; 31. slovenski bogoslo¥"
in leposlovni_pisatelj (2e pokojni) z imenom Stanko:
32. vrsta kruha, ki ni bel.

Navpiéno: 2. divje in strah vzbujajoce glasen; 3.7
udarek; 4. ozka pedpot; 5. ogrodja morskih zivall, '
véasih tvorijo cela otoéja; 6. nepotrebna tuja besé
da (a precej v rabi) za plodto; 7. za&ne iti, zaéne hit®
ti; 12. tidina; 13. jad, srd; 15.eden znanih turistiéni"
indonezijskih otokov; 16. noga nekaterih zivall
18. portugalski kraj Marijinih prikazovanj trem P¥
stiréckom; 20. Zlebove popravlja; 21. otroke zabaval®
z njimi; 23. precej sploina bolezen starejsih; 24. fetn?
doba; 25. bozjepotnik.

RESITEV poéljite do 20. maja na uredniétvo!

Priporotam se Slovencem
vzhodnega dela velikega Melbourna
za vsakovrstna aviokleparska dcla,

avtobarvanje in podobro.

Popravljamo zasebno in za vse veéje zavarovalnice

A. V. MOTOR BODY REPAIRS
1/117 LEWIS RD., WANTIRNA SOUTH, 3152
VIC. — Telefon delavnice 221 5536
TOWING SERVICE 24 ur doevno
na telefonu 221 5757
ali pa doma — 232-4314

Rojak VOJKO VOUK

PessssssssssEsEEssTEssasssanaaassnnannnnnnnonnt’

sssssssssssssasassssmmne,

i
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MELBOURNSKI] SLOVENCI!
Kadar potrebujete

TAXI TRUCK

za selitev in podobno. se boste
z MAKSOM HARTMANOM po domutt
pomenili za ¢as prevoza. delo pa bo
opravljeno dobro in po konkurenéni cent
Kli¢ite ¢ez dan: 311 6366

RAPID TRANSPORT SERVICES PTY. LTD:
(vpradajte za Maksa Hartmana')
Ob veternih urah kli¢ite Maksovo
ftevilko doma: 850 4090

P Y Y VT P T T P T YT P TrTTrTYWYY
VIV IITITITTIVIVIVIVIITYY
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m‘d&ljevanjc z notranje strani sprednjih platnic)

5y \TOLOGUUA SLOVENSKEGA ZDOMSKEGA PESNISTVA.— Strani
-Cena vezani knjigi 16.— dol., brosirani 13.— dolarjev.
PERO IN CAS I. — Izbor iz pisanja Mirka Javernika od 1927 do 1977.
%Zna knjiga 529 strani. Cena 15.— dolarjev.
MNAS IN MOJ CAS. — Zbirka studij eticnih in kulturnih vprasanj izpod
Eile3sa nafega filozofa Vinka Brumna, ki Zivi v Argentini. Cena vezani Knji-
-~ dolarjev, brosirani 10.— dolarjev.
Hoyy ZA KRISTUSOM je knjizica v obliki molitvenika, ki obsega ne-
€ spise Tomaza Kempéana. Cena li€no vezani knjigi 5.— dolarjev.
oby 'ALIMO GOSPODA je zbirka ljudskih cerkvenih pesmi (z notami) v
Mg molitvenika. Poleg 527 pesmi so dodane tudi stalne masne in druge
v Ve, Cena 5.— dolarjev. Ista pesmarica v skrajiani obliki (tiskana pri nas
¥Straliji) je na razpolago za 2.— dolarja.
A!!ORISCNI ARHIV PRICA (1., 2., 3. in 4. zvezek) — zbral dr. Filip (Svit upanja) — Knfiga je izila
. Vsaka knjiga po 4.— dolarje. v angleskem jeziku v samoza-
iy RSKA UMETNOST AZLJE. — Na 233 straneh, sstevilnimi kuhar-  165bi pisca Jozeta Komidarja
p 1 recepti azijskih narodov in z ve¢ barvnimi slikami serviranja azijskih je-  (Oak Flats, N.S.W.). Obsega
*£brala Marinka Pedjak, izdano v Sloveniji. Cena 13.60 dolarjev,

THE GLIMMER OF HOPE

preprosto pisane spomine na

1 lTRKA CELOVSKIH MOHORIJEVK 1982.— Stiri vredne knjige za ce-  dogodke v Logki dolini med

-~ dolarjev. revolucijo in jim dodaja svoja

1SZBIRKA GORISKIH MOHORJEVK 1982. — Stiri vredne knjige za ceno  razmiSljanja o mednarodnem
* dolarjev. (Na razpolago jih nimamo dosti.) komunizmu. Cena 6.- dol.

Naj $e enkrat.omenim, da poitnina v ceni NI vklju¢ena!

LI T
" e L T T R R R

SLOVENSKO MIZARSTVO

* priporota melbournskim rojakom

E F. T. ADMINISTRATIVE SERVICES Pty. Ltd.
E 2 ‘izdelavo kuhinjskih omar

182 Norton Street, Leichhardt, NS.W. 1040

TAX CONSULTANTS —
INSURANCE BROKERS

Prevzemamo registracijo in popolno knjigovodstvo
vsakovrsinih podjetij in dru?b ter kontraktorjev,
kakor tudi posameznikov. Urejamo davéne obra-
gune (“Income tax return”), refujemo davine
probleme in nudimo potrebne nasvele.

- d"“gega pohidiva
Zmemmi ceni.
FRANC ARNUS

Tﬂc[(m- 76 Beverley Road,
459 7295 ROSANNA, Vic.

sEsEssAsEsEsREsEREEsERRRES

.y
Frasmssnenan SESENNsEsesssAsERdRERARRRRERRTS
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E. Z. OFFICE MACHINES

Zastopnik podjetij Olympia in Adler strojev
s¢ melbournskim Slovencem priporoci

za prodajo novih in starih pisalnih.
ratunskih in podobnih strojev vsch znamk
Izvriujemo vse vrste popravil!

Posvelujle se z rojakom:
V. FERFOLIJA,
J. M. THAME.,
E. WEINBERG

Predstavljamo razliéna zavarovalna podjetja —
“Tariff Companies”.
V zalogi imamo slovenske érke §7. ki jih

g 3 Nudimo vam zavarovanja: za 2ivljenje. za bole-
Vai pisalni stroj morda S¢ mima

zen. v nezgodah; zavarovanja nepremiénin itd.
{Workers” Compensation, Public Risk. Superan-
nuation scheme. Pension Funds.)

EMIL zAJC

9 Tennyson Ave., CLAYTON, Vic, 3169 g

; o Telefon: 544 8466
.

Telefon: SYDNEY 560 4766 in 560 4490

-
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VASA DOMACA
TURISTICNA
AGENCIJA

DONVALE TRAVEL

1042—1044 Doncaster Road,
EAST DONCASTER, Victoria 3109
Telefon: 842 5666

(vse ure)

Vabimo Vas, da obi$éete nado pisarno, ki ima lastni prostor za parkiranje
Pokliéite nas in ako Vam je ugodnejde, PRIDEMO TUDI NA VAS DOM .

7. nasveti pri nacrtovanju in pri urejevanju Vasega potovanja po Avstraliji ali preko
morja (pri nabavi potnih listov, viz, raznih drugih dokumentov, financ¢nega posojila,
zavarovanja, fotografij za potne liste . . )

VAM JE NA USLUGO

ERIC IVAN GREGORICH
DONVALE TRAVEL

1042—1044 Doncaster Road, EAST DONCASTER, Victoria 3109
Telefon: 842 5666 (vse ure!)
Ime GREGORICH je med viktorijskimi rojaki 2e od leta 1952 dobro poznano
in na uslugo vsem, ki se odpravljajo na potovanje.

POSEBNI EKONOMSKI DIREKTNI POLET
MELBOURNE — LJUBLJANA
DNE 16, JUNIJA 1982

STOPITE V ZVEZO Z NAMI ZA PODROBNEJSA POJASNILA
O TEM IZREDNEM POLETU V NASO LEPO SLOVENIJO!

Ne pozabite ime ERIC IVAN GREGORICH!

Priporoc¢amo se in Vas me bomo razocarali!
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